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NemzetktJzi tísztességadás. 
Arad, no-rember 'l. 

Valamint a társadalmi,. ugy az inter
nacziónális életnek is meg vannak a ma .. 
ga illemszabályai, melyek bár javarészt 
külsőségek, mégis föltétlentil megkövetel
tetnek a kölcsöni}s érintkezésben elany
nyira, hogy a ki azokkal nem törődik, 
modortalanságot követ el, mig e formák 
szándékos mellözése határozott ellenséges 
czélzatnak vétetik. 

Ilyen formalitás egy velünk békés vi
szonyban állott swmszéd fejedelem el
hunytának alkalmából a törvényhozó tes
ttilet által teendő részvétnyilatkozat. -
Minden fejedelem, és - parlamentje által 
minden nemzet meghódol ezen - hogy 
ugy mondjuk - internácziónális illemtu .. 
dásnak, s ha csupán a magyar parlament 
mulasztotta volna el, akkor vagy politi
kai éretlenségének, vagy - ami az ö 
következményeiben még gonoszabb - az 

t orosz nemzet iránti ellenséges érzületé-
, nek adta volna félre nem ismerhető ta-

ben gyökeredzik egyéniségük egész poli .. 
tikai értéke, és épen ezért egy alkalmat 
sem mulasztnak el, hogy az ez irányban 
kinátkozó politikai tökegyarapítás után két 
kézzel ne kapjanak. 

Hát hiszen érthető a . mi szélbali poli
tikusainknak ez az ö maguktartása és -
ha különösebb bajokat nem okoz - in
kább megmosolyogni való, semmint hogy 
azzal komolyan foglalkozzék az ember ; 
ámde gyakran a rideg, a megalk~vást nem 
ismerő önzés, mely e politikai tőkecsiná
lástól még akkor sem áll el, ha általa 
komoly zavarokat és kelletlen ferde hely
zeteket teremt, gyakran nagyon is rászol
gált arra, hogy szigoru elbírálásban része
sülj ön s kellöképpen ellensulyoztassék. 

- j . nujelét. · 
~~}'-- Ezen utóbbi' ferde, s a magyar. nem-

Ilyen ..._ eléggé meg sem róható -
diverziójukat képezi az olcsó frázisokban 
dolgozó szélbali politikusoknak az a takti
ka, mely a magyar népnek a Kossuth 
névhez füzödő kegyeletét vészterhes kompli
kácziók felidézésére használja föl, kompliká
cziókra, melyekröl ma már mindenki tud és 
beszél, s melyeket csak a legönzöbb párttak
tika akar látatlanná, hallatianná tenni csak 
azért, hogy pozicrióját, mely a politikai élet 
meddősége által önmagától roskadozóvá 
lett, megerősítse. 

meg a képviselöház mai ülésében is, 
midön Thaly Kálmán nem átallotta a 
maga és pártja nevében a magyar parla
ment kondolelásának komoly méltóságát fel
szólalása által a szó szoros értelmében kom
promittálni. Mily kicsinyes, sőt viss:~;ataszi
tó: kép egy velünk békében élő nép gyá
szára a halott őse által vérpadra jutta
tott martyrok szellemét felidézni azon ün
nepélyes pillanatban, midön a hősök utó
dai az engesztelődés czypruságát akarják 
letenni a fejedelem ravatalára, kinek 
semmi része a régen elmult s a történet 
szenvedélytelen világába emelkedett ese
mények körül. Mily botor, és a magyar 
nemzet vitális érdekei ellen való eljárás, 
sérteni annak az orosz nemzetnek ke gyelet ét, 
mely köztudomás szerint őszintén gyászolja 
elhunyt fejedelmét, s mely legkevésbbé 
sem szolgált rá, hogy épen a magyar nép 
részéről érje a bántalom, azon nép részé
rol, mely ellen akaratán kivül vezényel
tetett harczba egy félszázad előtt, s mely 
iránt azóta inkábbb jóakaratu, mint ellen
szenves érzülettel viseltetett, de minden 
körülmények között békességben élt vele. 

" zet érdekeire nézve is káros helyzetbe 
akarták a magyar kormányt és parlamen
tet szaritani ez utóbbinak nagyban~ és 
olcsó dicsöségben utazó tagjai, kiknek eb-

l 
~~"~radi c!fözlönf1 td.rczája. 

Kitépett naplólevelek. 
- b. ~ r a d i K ö • H~ 11 r" eredeti U.ro•ája. - ._ 

· Irta: Kftztka~ lllhály. 

- no'fember T. 

..,. .:111 . Szomoru a lelkem. Fájdalmas teher ne-
. " hezedik reá, me ly óriási erővel fe~szik raj ta, 

mintha össze akarná. tömi, .zuzn~ és mor· 
zsolni. 

Kétség kinozza, gyötri egész valómat, mely 
ngy érz~m, még végzetes le~z reám. Hová 
tüntetalt ti szép, derüa napok, mikor mosoly· 
gós arozczal, nevető ajkkal jé.rt&ro a napfényes 
utozán é8 érdeklőd ve vonta tekintetem magára 
egy-egy kaczérabb, marészebb szabásu ruha· 
derék, egy azintjátszó napernyő, m~ly alatt 
barna, vagy szök", vagy tudom is én milyen 
fürtü fejeo.ke keresett védelmet az iczó, BUga
rak elöl? 

Hová tüntetek boldog órák, mikor keresve 
:· jártam a korzót, mohó szemmel nézegetve a 

k •zázazorazépeket, a nékem azá.nt ideált ku• · 
:.'·:'J-. tatva?, -

~:..-" ~- Vége, vége. Sejtelem, mely bántólag lepi ,r meg lelkem, azt sugja nekem, hogy megt&lál-
' tam & régen várt, álmatlan éjszakákon fantá-
l ziámban megalkotott ideált, ki hivatva lesz 
~ 1zivem mélységes szenvedélyét, igaz szerelmát 

felgyujtani, a mégis ugy érzem, ugy kell len• 
nie, e t;végzetes ösa~etalá.lkozásnak törékeny 

hz a példátlan tekintetnélküHsége a 
szélsőpártok hadviselésének nyilatkozott 

lelkem, az érzelmek skáláját oly könnyen meg
érző lelkem fogja kárát vallani. 

Eredj, eredj te szivembe orvként belopód· 
z6 sejtés, a reménylés édes perczeit ne törd 
össze, a tán sose valósuló jövő boldogságnak 
most támadó képé& ne ragadd el a nézésben 
megittasult szemam elöl • • • .. . 

Első találkozásunk is .egy megtört azivü, 
szepegő, sirá•tól, fuldokló sóhajtól teli meuy· 
asszonyos házban tör ént. 

L~kadalomb& mentünk, de w menyasazony 
mosolygó arcz helyett fekete kariku nemek
kel fogadott, örvendő rokonsereg helyett, csalt 
lehangolt, fájdalmas &rozu asszonysereget ta-
láltunk. . 

A másik pillanatban már tudtuk az egész 
tragédiát. A vőlegény az utolsó p.iUanatban 
hagyta ott a szép menyasszonyt. Tan szebb~:~t 
talált, talán megbánta. & szalmatüzként fellob
b&lló szarelme elhamarkodáaát, mely osak addig 
égette szomju lelkét, mig le nem oaillapith&tta 
forró vti.gyá.t & menyasszony piros ajkain, s &z• 
tán többet nem kellett? •• .; . 

Ki tudja? A szomoruság békóiba vert 
menyasazony szerelmea szivének sejtelme majd 
megérzi, hogy mi ~, mi elszakitotta tőle ked
vesét. 

. En- mondjanak bár önzőnek, azivtelennek 
- keveset törödtem az lelöttem kibugygyanó 
könnyekkel, hiszen az én nyugalmam is ezen 
a szomoru lakod&hnon veszett oda. 

Az időszerütlen handabanda hire eljut 
az idegenbe s el a magyar választókerü
letekbe; valjon fog-e emitt annyit hasz
nálni a szélbali pártállásnak, mint ameny
nyit amott kétségkivül ártott a magyar 

Itt t&lálkoztam a~~;zal a gyerek-laán)l'nyal, 
ki a népek aokasagából nekem. predestinalt 
ideál, kinek első reám vetett tekintete mintila 
megperzselte volna arczomat, melegséggel ön
tötte el egész valómat. 

Tudom, oly biztosan, mint a hogy a bold 
legnagyobb karimáju csillaga az fijszakának, 
hogy vagy ennek a leánynak a lelkét kell 
megnyerni magamnak, vagy számot vetni 
örökre a boldogsággal, tudom éa 4röm e nagy 
küzdés elöttr mar cserben bagy. 

Hová: hová fog vezetni e vak &ll:enve-
dély p • • • ·-

• 
Nincs egy elejtett szava emlékemben. egy 

bizalmasabb mozdnlat.a. tnda.tomban, mely el
árulta volna, vagy osak halványan engedte 
volna aejtetni érzelem világát, nincs eg 1 fü
s?.álnyi fonál, melybe kapaszkodni tudnék, 
hogy magamhoz kényszeritsem daozoa, Bárkó
zott, hideg lelkét. . L 

Ha ceak azeme, csodásan ssép nagy őe-•s•• 
mének e fagyosságból felo!vadt egy-egy tekiu,;. 
tetében mernék: bizakodni ? 

Néha reám függesztette tükörfényes lel• 
kének setétkék ablakocskáit éa - eh miért 
gondolnám a roaszabbikat - e tekintet ke
:resni, kutatni látszott éppen ugy, mint az 
enyém. 

Kérdések, szünteien néma kérdések voltak 
reám esö tekintetei, a melyekböl azt kellett 
kiolvasnom : 

- Hát mért né:trel ugy reám, mintha fel 

A f. évi november ho 15-én aláirásba Az mint Aradon egyedüli 
nyilvános aláirási 
hely eredeti feltételek 

már 

3o m~gy kJ.eerlülzil ~log s~; r~~ Ara~i i.~ a~- és né~~anK 
o a l ~ u l " penzvaltó üzlete, . 

mellett, minden költség 
nélkül 

elöre is elfaga~ 
jegyzéseke t. 
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nép politikai érettsége felől eddig táplált 
kedvező véleménynek? 

BELFÖLD. 
A balazsfalvl érsekség. M.int a "Tribuna" 

értesül, a balázsfal v i ersekséget a legközeleb
bi napokban be fogják tölteni. Hir ezerint dr. 
.M i h á l y i Viktor, a lugosi püspök van erre 
az állásra ki~:~zemelve. 

Tfirvényjavaslat a hitelszöve~kezetekröl. 
N a g y Ferencs dr. egyetemi tanár az Igazságügy· 
miniszter megbízásából törvényjavaslatot dolgozott 
ki a hitelszövetkezetekröl s ezt a terjedelmes in
dokolással együtt márt át is nyujtotta 8 z i l á
gy i miniazt.ernek, A javaalatot legközelebb kinyo· 
matják és ianulmányozás végett átnyujtják az ille· 
tékea testületeknek. 

V a.n · részvét ünk, vagy nincs rész· 
ét .. k?l v un .. 

- A kápviselöház ill.Sse november 7-.Sn. -

Budapqt, nonmber 7. 

· · : Van részvétünk, vagy nincs részvétünk?! 
Ez a kérdés járta ma a Ház folyosóin 

szájról-szájra és ez a kérdés mára telecsödi· 
tette a ház padsorait és karzatait egyaránt. 

Nem mondhatnók, hogy a kérdésre a fe· 
lelet valami nagyon egyha.ngu. A nagy több· 
ségnek ugyan meg van a maga. megállapo
dott véleménye, de hát meg ,·an a kisebbség• 
11ek is és amint mindig, ezuttal is a kisebb
ség adta. meg a dolognak a borsát. Az más 
kérdéa, hogy ez a füszerezés egészségünkre és 
tisztességünkre Tálik-e ? 

J obbfelőJ, ahol a többség tanyázik, azt 
felelik, hogy van részvétönk. 
. Balfelől, de csakia a szélsőbal soraiból, 
makacsul zengik : 

- Nem csókoljuk meg a kanosukát! 
Az emberek izgatottan várják, hogy hát 

- na, mi lesz? Közben kiszivárog, hogy nem 
lévén elérhető a megállapo::lás, nem is lesz 
kondoleáló inditvány. Egy másik hir azt nj
ságolja, hogy egyáltalán még csak szóba sem 
hozzák az egész dolgot, mert nem akarnak 
alkalmat adni a saját magunk kompromitá· 
Jására. 
. Ezalatt W ekerlén.él ujabb konferen.1zia 
foly és véget ér. Az egyik konferálót meg
fogják: 

- Hát lesz réRzvét P 
- Miért ne lenne ? A kik komprottálni 

akarják magukat, azoknak szabad az ut, 

akarnál falni a nézéseddel, talán csak nem 
vagy szer~lmes belém~ te buksi? Ugyan mit is 
lehetne raJtad szeretn1 . . • 

A fájdalom végi~ vonaglott r~jtam az ilye~ 
pillantásra és ugy ereztem, m1ntha valam1 
osunya keresztes pók a. szivemet kezdené be· 
fonni, utálatos, nedves pókhálóval. 

• 
Mikor a bor kissé fejembe szállt, kerestem 

a sima kezét. Még csak egy gongolat rövid
nyi időig sem élv,jztem keze bársonyát, _ már 
is, nem ijedten, de büszke mozdulattal v1ssza· 
rántotta. 

Talán ha tudta volna, hogy mily erőmbe 
került nekem akkor a kinos vergődés keser· 
vét, annak felszisszenö szavát magamba fojtani 
ugy lehet, nem is tette volna. . . 

Es az én lelkem csak szomoru. FaJdalmas 
teh ... rként nehezedik reá felébredt szerelmem, 
mely óriási erővel febzik rajta, mintha össze 
akarni törni, zuzni, morzsolni. 

Hová is tűntetek ti szép, derüs napjai a 
közönynek, az ideált kereső lázas kutatásnak P 
.Mert egy sejtelem azt sugja, hogy bár meg· 
találtam a régen várt, álmatlan éjszakákon 
fantáziámban oly csodásnak, oly komoly szép· 
nek megalkotott ideált, mégis ugy érzem, ugy 
kell lennie a végzetes összetalálkozásban tö
rékeny, az érzelmek skáláját hirtelen megérző 
lelkem, caak halálos szenvedést fog nyerni .•• 

AB.ADi KÖZLÖNY. 

Tehát lesz rész-vét. D.e azért & bizonyta
lanság tovább tart. Ott lebeg a kérdések 
egész sora : milyen lesz az a részvét P Es 
lesz benne köszönatP 

Közben megjelenik az emelvényen Bánffy 
elnök és - mosolyog. Jön W ekerle és ö is 
mosolyog. Amiből nyilvánvaló, hogy azért va
lami megállapodás mégis történt, különben 
ilyen jó kedvük aligha volna a korifeu· 
soknak. 

De 1me az ülés, beszéljen az magáért. 

* 
Kezdete déli 12 órakor. 
Elnök : Bánffy Dezső báró. 
Jegyzö: Molnár, Eszterházi Kálmán, Hock 

János. 
A kormány részéről jelen vannak : W e· 

kerle Sándor miniszterelnök, Lukács, Feste
tich, Fejérváry, Szilágyi, Josipovich. 

Elnök jelenti, hogy Matlekovics Sándor 
végleg ieazoltatott. 

Bemutatja Pulszky Agos~ zurányi meg· 
bízó levelét. 

Tudomásul vették, ille,öleg kiadták az 
igazoló-bizottságnak. 

Elnök : T. Ház! Az orosz birodalmat nov. 
hó l-én az a csapás érte, hogy uralkodóját 
életének delén rövid, de gyötrő szenvedés 
után elragadta a halál. 

E gyászos esemény hallatára azon részvét 
mellett, amelyet a humanitarina érzés kelt fel 
bennünk, nem teledhetjük, hogy az elhulyt 
ura.lkodót a barátság kötelék ... i füzt4k szeretett 
királyunkhoz, s hogy mint a. békés irányzatnak 
egyik. támasza. és előmozdítója örvendett köz
tiszteletnek a mövelt világ népei között. 

M.éltó azért, hogy midön egész Európa 
rokons~enve kiséri öt végotthonába, mi i• 
tisztelettel emlékezvén meg róla, részvétönk· 
nek adjuk kifejezést. (Elénk, zajos, hosszas 
helyeslés jobbfelől.) · 

Thaly Kálmán (l!.,elkiáltások: Eláll!) kij e· 
lenti, ho~y kellemetlent nem akar mondaní 
ebben a pillanatban .;s nem akar a. czárról 
nem megfelelöen nyilatkozni. Az tartja, hogy 
elég volt az a. rés:r.vét, amit a kormány a. maga 
utján kife.iezett s ezzel be kellett volna 
érnie. Szóló nem tudja feledni, hogy .Magyar· 
országot orosz segitséggel nyomták el s jele
seinket az orosz segitséggel juttatták vérpadra. 
A megboldogult czá.rna.k ebben nem volt része, 
de unokája annak a czárnak, amely ezt a bünt 
Magyarország ellen elkövette. Ennek akart 
kifejezést adni és nem járul a részvét kifejezé
séhez. (Helyeslések.) 

Horánszky Nándor szerette volna, ha eb
ben a kérdésben egyhangula.g nyilatkoznak, 
de mert ez nem történhetett meg, indokolja 
szavazatát. Hogy . ellentétek fordulnak elő 
nemzetek között, az elkerülhetetlen, de ha al
kalom nyilik a harmónia megóváaá.ra, ezt el· 
mulaRztani hiba , •• 

Hoitsy Pál: Szégyeljék magukat l 
Thaly Kálmán : Csókoljuk meg a kor

bácsot l 
Horánszky Nándor: Csak azt lehet szé

gyelni, ami hazánk érdekei ellen van. (Zajos 
helyeslés.) Tartózkodá.s nélkül és őszintén 
csatlakozik a részvétkifejezésekhez. (Helyeslés. 
Zaj szélsőbalfelől.) 

Batthyany Tivadar gr. a puroszok ilevé~ 
bfln szól. Nem polemizál a szélbal szónokával 
(Nagy zaj a azé:söbalolda.lon), de utal arra, 
hogy ravatal előtt állunk, amelyen uralkodónk 
egy jó barátja pihen. Elfogadja az elnöki in~ 
ditványt. (Helyeslés.) 

A ház 36 függetlenségi és 
48-a s k é p v i 8 e l ö k i v é t e l é v e l 
m e g s z a v a z t a a r é s z v é t e t, A fúg· 
getlenségiek közül egymaga Pázmándy Dénes 
szavazta meg az elnök inditvá.nyát. 

Földváry Miklóa előadó beoterjeszti a pénz· 
ügyi bizottság jelentését a vigszinházról. 

Neményi Ambrus előadó beterjeszti a pénz
ügyi bizottság jelentését a Vaskapu 1895. évi 
munká.latairol. , 

Belicska Báni előadó benyujtja a házkö· 
zösségre vonatkozó bizottsági jelentést. 

Annak idején napirendre tülllik. 
Szllágyl Dezső igazságü~yminiszter b.,.. 

terjeszti a törvényes kamatláb leszáJ.litásá.ról 
szóló javaslatot. 

Kiadták a jogúgyi bizottságnak. 

------ --~--·----

1894, november 8. 

Elnök javasolja, bogy a költségvetés tár- . 
gyalásá.t hétfön, f. hó 12-én kezdjek meg. 

Elfogadták. . 
Serbán Miklós interpellá.cziót terjeszt & 

vallás- és közoktatásügyi min1szter elé, kérd
ve, hogy a balázsfalvi gör. kath. érsekséget 
miért nem töltik be és miért nem engedélyez• 
ték az egyházi zsinat összehívását? 

Az interpellácziót kiadták az illető mi
niszternek, 

A j~gyzökönyv hitelesit$sével az ülés vé
get ért. 

• 
Amiből látható, hogy az egész nagyon 

rövid és még a rövidségénél is lagymatagabb ...,.. 
volt. -, 

Es most már Levakovsr.ki megfosztatott a 1 

diosóségtöl, hogy egyedül élvezze a ozivilizált 
Európa "megvetését." - Erre a. dicsőségre 
igényt jelentett be Thaly Kálmán is. 

Hát legyenek boldogok s meggyőződve, 
hogy ezt a dicsöséget nem irigyeli tőlük sen
ki. Csak élvezzék háboritatlanul. 

Városi közügy ek. 
Folytatólagos sorrendje 

az Arad szab. kir. város tör'\"ényhatósági bi
zottsága. részéről 1894. évi november hó 14-ik 
napján délután 4 órakor tartandó rendes havi 
közgyülésben tárgyalás alá kerülö ügyda.ra-

boknak. 

17. A m. kir. belügyminiszteriumnak in
tézvénye a villamos világitás és munka. átvé
tel azéijaira azoigál ó közpon\i telep és vezeték
hálózat tárgyában. · 

18, Az aradi ipar és népbank részvény
társaságnak kérvénye a kibocsátott pénztári 
jegyeknek bi~tositékul való elfogadása. iránt. 

19. Polgármesteri jelentés M a h 9 l k a 
Károly pénztári ellenőr hi vatali biztosítéka 
tárgyában. 

20. A kerületi rendörbiztosok kérvénye 
évi csizmajárandóságuknak felemelése tár· 
gy ában. 

21. Dr. P á l m a i Lajos, mint vagyon
bukott B r as o h Simon csödtömeggondno
kának kérvénye haszonbérlet átruházása tár
gyában. 

22. A tanács jelentése H a d a n y á. k J6-
zsef virosi alszámvevőnek nyugdijazása iránti 
kérvényére. 

23. U. a. a Kossuth-utczai laktanyánál 
épitett fegyverraktárnál felmeri.ilt több kiadás 
tárgyában. 

24. U. a. az 1894-ik évi közköltség- elő· 
irányzat egyes kiadási rovatainál felmarült 
több kiadás fedezésa iránt. 

25. U. a. lndra József, Hoffmann Sala
mon, Domány József, Gyöngy Adolf, Tóth 
Pál, Bérell Dániel, Csabai Péter, Kovács Ká
roly, Weszely Pál, Prólich Lőrincz, Schii.ffer 
Agoston, .Mittner József, Edelmüller József, 
J oanovics Demeter, Turi István, Szölösi Pé
ter, Boja Etelka, Molnár Albert, Argyalán 
Krisztina, Posta János, özv. Köuig Franozís
ka, Hack Frigyes, Náder Józsefné, Bojtor De
meter, .Morár György, Faragó Sándor, Kresz 
FArencz, Wolf Aladar, B'\ich József, .Máté Já
nos, Keresztes Ferencz, Nagy Mihály, Lukács 
Géza, Eckstein György, Derestye Gyula, Ur .. 
sit& Lipót, Román J ul is., Tóth János, Mat
tansch János, Savino Ca.lva.sino, .Magyari Fe
rencz, Kozák József, Faur Já:..os és Buda. 
György ált&l emelt uj épület.ek közsHgi adó-
mentessége tárgyában. . 

26. A Kölcsey-egyesület megkeresése a 
szabadságharczi eraklye-muzeum bizottságába 
három törvényhatósági bizottsági t.a.g bevá
lasztása iránt. 

Kiadta: 
JliSTITORIB K.Á.LJl..\N, 

főjegyző. 

IDŐJÁRÁS. 
Lilv•Yu•li•: reggel 7 6rai:or 768.0 milliméter, dél· 

qtb :! oraxor 766.6 milli.méter. Hó•érailk: reggel 7 óra
cor Ct + s.o, ó.élután 2 ór&itor (..'O + 10,1. Szél lráaya 
Íl ereje: re~ gel 7 óraicor DK. 3. délatáD 2 óraitor DN. f. 
Felbizet: reggel többnyire borult, délul.á.D derült. Caapa. 
dék u cnól>bi U órában: O millim.Ster. 

móJÓSLAS. 
A i:fi'DODD Jaeteorologiai iDté1emeit Aradra llilldoCC 

161'irac.i. ••arias a JNi .. pra a köTetkeaó idói~áa T~iuoxót 

- November 8. -

Derillt. - 8sAraz. - En1he. 
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1394. november 8 . 

HIREK. 
November 8. Ceiitört5l. Róm. katk. naptár: Gotfrid. 

- Protestáns naptár: Gotfrid. - Görög-keleti naptár 
(október 27.): N es tor. - A nap kál 6 óra lB perezkor, 
nyugszik 4: óra lB perozkor. 

SzabadeághaNlzl emléktárgyak országoa muzeuma 
(szinházépület II-ik emelet) nyitva van mindennap dél· 
előtt 10-12 óráig, délután 2-5 óráig. Bemenlit díjtalan. 

Kiilcaey-könyvtár nyiln TaD ezerdán ~s szombatoo 
8-4: óráig és pénteken 11-12 óráig. Helyiség: Polgári 
iskola, földszint. 

K o ss u t h Fe r e n c z A r a d o n. 
- Saját tudósítónktóL -

A K o a s n t h Ferenoz aradi ittartózko
dállát rendező bizottság tegnap délután iamét 
1iléaezett M ti ll e r Károly elnöklate alatt. 
Az ittartózkodá.s véglege& programmja e•: 

l. Érkezéa m a délután 4 órakor Aradra 
A va8utnál as üdvözlőbeszériet tartja V a r
j a 8 8 y József. 

2. Elszállásolás a "Fehér Kereszt"~ben, hol 
tiszteleg az aradi honvédegylet, a muzeum
bizottság, a függetlenségi-párt és az asztaltár· 
saságok küldöttségének tisztelgése. 

8. Este hat órak.or Kossuth Ferenoz meg· 
látogatja a polgármestert, megtekin ti a gyüléa
termet1 innen a kaazinóba megy, hol Sa ll a y 
Béla dr. fogadja. 

4. Hét órakor a azinházba megy, honno.n 
a Kossuth-asztaltársaság helyiségébe hajtat. 

6. Szükebb körben vacsora, mely után 
Kossut.D. Ferenoz visszavonul. 

P é n t e k e n délelőtt 10 óráig Kossuth 
Ferenoz szabad. 

1. Délelőtt 10 órakor megkoszoruzza a 
tizenhárom vértanu szobrát. 

2. lunen a szabadságharczi ereklyemu· 
zeumot szemléH meg. Itt egy óráig időzik. 

3. Fél 12 órakor nehány magánlátogatást 
tesz j Szathmáry Gyule. alispáDnál, Müller Ká-

' roly éa Varj11.ssy Józsefnél. 
J •: 4. Délben a Neumann-gyárba. hajtat, hol 

.."". • hoaszabb ideig tartózkodik. Ugyanit~ villás-
t" reggeli. 
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6. Két órakor a waggongyár megszem-
léaése. 

6. Há.rom órakor a vesztőhelyhez hajtat, 
s elhelyezi koszoruját. Itt L u k í. o sy Miklós, 
a. honvédegylet elnöke fogadja, mire Ko s
s n t h Ferenoz válaszol. 

'1. Este 1 órakor bankett a "F e h ~ r 
Ke r e sz t" nagytermében, 

* 
Ar. ~rtekezlet felkéri az az aradi egylete

ket, hogy ma délután a perronon, s holnap a 
a vesztőhelynél megjelenni sziveakedjenek. 

• 
Kosauth Ferenor. fogadtatása a perronon 

belül leaz, mivel az állomáll elötti téren 
azt a 14agy forgalom miatt eazközölni nem 
lehet. . 

A banketten canpán három hivatalos tószt 
leaz. .K o s s u t h Ferenczet M ü ll e r Károly 
fogja iidvözölni. A válasz után az érkezett 
képviselökre R e m e t e y Károly mond 
tósztot, 

A bankett ideje alatt a karzat a hölgykö· 
zönség szá.mára leaz fenntartva. 

~ Az elutazás progr:mmja ugyanaz, ami &l': 

érkezés.é. . ... 
A rendezö-bizottság felkéri ez uton is 

. mindazokat, kik magánfogattal birnak, hogy 
. folyó hó 8-á.n d. u. 3 órakor, ugy 9-én fél 

12 órakor fogataikat a bizottság rendelkezé
sére a "F e h é r K e r es z t"-hez küldeni szi· 
veskedjenek. 

- Személyi hirek. K ó b o r Tamás és 
M o r g e n s t e r n Gusztáv, a. jeles fövárosi 
irók tegnap Aradon tartózkodtak. Kóbor azomba· 
ion ismét Aradra érkezik, hogy a ,,Bajazzók" elő
adását végiguéz•e. 

A.R&DX h.ÖZLÖNY. 

- A hivatalos lapból. A király 8 é 1 ~ e y 
Sándor szegedi itélötábla.i elnököt a kuriához 
számfeletti ta.nácselnökké neveste ki. 

- Parecz István, a beteg gazdasági ta
nácsuok állapot& - mint örömmel érte· 
aülünk - egészen jóra fordult s remélhetni, 
hogy a beteg legközelebb elhagyhatja ágyát. 

- Közigazgatási bizottsági ülések. Arad
megye közigazgatási bizottsága november havi 
rendes ülését m a, csütörtökön rl'ggel 9 órakor 
tartja, melyre a bizottság tagjainak figyeimét 
e helyen is falhivjuk. A városnál azombs.ton 
d. e. 9 óJ:'akor lesz a közigazg&tási bizottság 
ülése. 

- Az aradi törvényszak uj alügyésze. A 
m. kir. igazságügyminiazter K o r n Lajos 
a r a d i kir. alügyészt a nagyváradi és M e s z
l é n y i Antal dr. gyulai kir. ügyéazaégi al
üg}é8zt az a r a d i kir. ügyéazaéghez saját 
kérelmökre áthelyezte. 

- (lrmóa Zsigmond állapotában némi ja
vulá& mutatkozik, a mennyiben a beteg nyu
godtabb, egyeseket ssobájába is bocsát. Fo
gadta éa felismerte V i m m e r Józsefet és dr. 
S t e p p e r Vilmos orvost, kikkel keveset, de 
összefüggés nélkül beszélt. Tegnap délig nem 
voltak nyomai a :ninapi rohamoknak, ezért 
környezete elhalasztotta " betegnek Buda· 
pestre való szállitását. A S!lhwartzer-féle in
tézetben egyébként a beteg felvét~lére meg
történtek az elökészületek. 

- Kossuth Ferencz koszorui, malyeket a 
13 vértanu kivégzési helyén álló obeli8zkre s 
a vértanu-azoborra fog helyezni, már megér
keztek Aradra. Az első a követkeFÖ felirást 
viseli: "A hazajövője megalkotóinak, Kossut h 
Ferenoz." A második pedig : "Az emlékek 
legszentebbikÁnek, K o s s u t h Ferencz." A 
koazoruk a mai napon közszemlére lesznek 
kitéve valamelyik virágkereskedéa kirakatában. 

- Népesedési mozgalom. Örvendetesen kell 
tapasztalnunk, hogy Aradváros közegészség
ügye napról~napra javul. Legalább a heti sta
tisztika ezt bizonyitja. A mult héten elhalt 
Aradváros területén 13 egyén, és pedig 5 D, 
8 nő ; arány 14·6 pro wille. . Ezzel szemben 
születet~ 28 gyermek és pedig ll fi, 17 nő j 
az arány 31•2 pro mille. 

- A.z uj vezérDgynök. A "Duna" biztosító 
társaság P o ll á k Károly elhalálozása folytán 
az a r a d i vezérügynökségnél a biztosítási 
okmányok éa egyéb iratok aláirásával L a u b· 
n e r József titkárt bizta meg, kinek akadá
lyoztatás& esetán I s a á k y Imre felügyelő, 
mindkettö akadályozása es etén pedig, Ke n i t
z e r Kálmán hivatalnok fog aláirni. 

- A petrozsényi köszónbánya aaegvétele. 
Érteaülésünk szerint a salgótarjáni köszénbá~ 
nys.·ré8zvényt6.rsulat igazgatósága tegnapi ülé
aében felhatalmazta elnökét, C h o r i n Ferenoz 
urat, hogy a brassói bánya és kobó-részvény
egyletnek Brüsazelből 17·én visszatérő elnöké-
vel a p e t r o a s é 11 y i k ö s z é n b á n y a 
megvétele iránt tárgyalásokba 
b o o 8 á tk o z z é k. A tökebeazerzés tekinte· 
tében még eddig határozat nem hozatott. 

-· Albiról klnavezés. A király M é s s á r o a 
Gyula lippai kir. já.rás?irósági aljegyz.öt a 
buziási járásbirósághoz albuóvá nevezte kl. 

- Hazafiatlansággal vádolt tanitók. Az 
"Alf"óldi Tanitóegyesület" 1l a g y l a ki :fiók
já.nak., mint levelezönk irja, tegnap volt évi 
gyülésa Nagylakon, amely alkt~lommaJ szóba 
került a négy püspökhöz intézett miniszteri 
leirat, amely V e s z e l s z K y Pál, S t y k 
Gyuia és R o h o s k a Mátyás pitvarosi, vala
mint H r d l i o s k a József és 8 z l o v á k 
Gyula. nagylaki tanitóke.t hazafiatlansággal és 
a ma.gyar nyelv nemtudásával vádolta.. Az egy
begyült tanítók élesen kik-eltek a tanfelügyelő 
eljárása ellen, hogy éppen azokat a ta.nitókat 
vádolja a hazafi.s.tlansá.ggal, akik legkevésbbé 
aem szolgá.lna.k rá, mig azoKat, akik nyiltan 
tüntetnek a magyar nemzet ellen, & magyar 
nyelv sikeres ta.nitá.sáért jutalomban részesíti. 
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A gyülés elhatározta, hogy a közi~azgatá.si 

bizottságat meg fogja keresni, hogy e türhetet· 
len állapotnak véget vessen. 

- Pituk Béla lapja. P i t u k Béla volt 
g a l s a i gör. kath. lelkész, a ki a Pá.vel 
püspök ellen kibocsátott röpiratával keltett 
országszerte nagy feltünést és jelenleg A r a
d o n müködik, mint községi tanitó, ujévtöl 
kezdve egy uj román nyelvü lc~opot fog szer
keszteni. A lap természetesen magyubarát po• 
litikát fog követni és a románok s magyarok 
kibékitése mallett fog agitá.lni. 

- Aradiak a dalszövetkezetben. A délvi· 
dékre korsukalkotó dalszövetkezetnek alakuló 
közgyülésa vasárnap délelőtil 10 órakor fog 
megtarts.tni Temesvárott a gyárudvar helyisé
geiben. Bndapeatröl ar. ors~á.gos dalegyesület 
és a "Zenelap" szerkesztösége, A r a d r ó l a 
"Kölcsey dalkör" képviselve lesz. 

- A megfeddett leány öngyilkossága. Ki 
hitte volna, hogy M a n r e r Jusztin lelke an• 
nyira érzékeny, hogy egy jogo& anyai fed
désre öngyilkossági kisérletet kövessen eL 
Tegnap történt az igen könnyen végzetessé 
válható eset. Maurer J uaztin összeperelt any
jával az Uj-terem-utcza 21-ik szám alatti lakáa

·ban, mikor is az anya erősen megfedte a leányt. 
4 tizenhatévesJusztin oly igen a azivére vette 
ezt a dolgo~ hogy k l o r o fo r m m a l m e g· 
m é r g e z t e m a g át. Az első gyors aegélyt. 
L e i t n e r Ern6 dr. nyujtotta. A leány most 
már tul van az életveszélyen. 

- Uj lrnok. Az igazságügyi miniszter 
S s a b ó Mihá.ly világosi kir. járá.sbirósági 
dijnokot ugyanoda. irnok ká. léptette elő. 

- Lezuhant a mélységbe. Idegrázó jele
netnek voltak tanui tegnap azok, kik a Szél
utczánál a Maros-töltésén jártak. M a. r i n ki a 
János fuvaroa bort szállitott a kocsiján, midön 
egyszerre a lovak megijedve, félrehuztak, s a 
kocsi windenestől a mély árokba zuhant a 
töltésről A hordók éa kocsi dara.bokr&. törte.k. 
Ezer szeren cse, hogy a ko~sis osak könnyü sé
rülést szenvedett. 

- Megörült plébános. S e l e g i a n u Vin~ 
eze temesvá.r-gyárkülvá.rosi román plébánoa, 
mint temesvári levelezönk táviratozza, me~
ö r ü l t. A azerenosétlen embert felvitték a Ji. 
pótmezei tébolydába.. 

..- Megbizhatatlan lrnok. K Cl r n a y Ká-
roly kir. közjegyző irodájában doldozott K á I 
m á n Károly, hol irnCl ki teendő ket végzett 
Ezt az állást azonbau Kálmán Károly arra. is 
felhasználta; hogy a közjegyzöi irodából bély~ 
ge ket lopkodjon. V égre ia feltünt a dolog, 
hogy az okmánybélyegek annyira fogynak 
és kutatni kezdtek a tolvaj után. Megsejtette 
ezt Kálmán éa a büntetés elöl megRzökött. 
Most körözik, de eddig még nemjöttek nyomára. 

- Vásári tolvaj. Szinte véletlenül JÖtt 
B i n d e r Elek titlloa rendőr a tegnapi nap 
folyamán egy vásári tolvaj nyomára. A midön 
ugyania a vásárosok között járkált, gyanusnak 
tünt fel előtte T a n m János, ki ruhákat 
árnlt ; nem is tudta igazolni vásárlási jogát, 
miért ie öt a. ruhákkal együtt felkiaérték a vá
roaházára. Ugyanakkor p'lnaszkodott a kapi
tány elött. T a m á a Szida szintén aradi lakos, 
hogy töle ruhákat lopott el valaki. De midön 
meglí.tta Taum J á.nost a ruhákkal, rögtön rá
ismert a saját tulaJdonára. A ruhákat termé
szetesen v~sszakapta, •raum Jánost azonban. 
ott tartották. 

- Rablóbandák a szerb határon. A azerb 
határon mind gyakoriabbakká válnak az erö
szakoskodások, melyek a magyar és különösen 
a boszniai lakosok életét és vagyonát fenye
getik. Az e g y e 11 r a b l ó cs a. p a t ok 
mer~szsége már a.nnyira haladt 
h o g y a D·r i n a f o l y ó n a h a j ó z á a 
m á r·m á. r l ~ h e t e t l e n n é v á l t. Külö
nösen C v o r i os Jován bandája garázdálko
dik, a mely a Drina folyón közlekadó boszniai. 
gözbajót, a Driná.t is feltartóztatta. A Drina 
uóta zsandárfedezet alatt já.r. Az emlitett rab
lóbanda legutóbb öt hajót támadott meg, melyek 
közüi kettő egy boszniai, három pedig egy v tl• 
ko v á. r i kereskedö részére, Kozlukból szilvaiz
zel megrakva., M.it,roviczára szándékozott. Ami
kor a hajók Kardasi~s-Adához értek, Ovories ban 
dá.ja f e g y v e r r e i .k é n y s z e r i t t\ t t e 
a h a j ó 8 o k a. t az i z g a z o l v á n y o k 
e .l ö m u t a. t á s á r a s azután a bosoz;niai 
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kereskedli hajólt szabadon eresztette, mig 
a vnkováriét a szerb partra. kormá.nyoz
tatt&, ott a. rakományt kirakatta s a .hajó
aokat másnap az üres hajókkal utra. bocsáj
totta. Mint levelezönk jelenti, a kellő lépések 
a külügyminiszterinm utján már megtétettek, 
azonban ezektől nem sok sikert várnak, mert 
Ovories bandáiának feje hasonló erőszakoskodás 
miatt csak nemrégibenitéltetett el a sv.erb tör· 
vényszék által, de a r e á k i m é r t b ö r t ö n
b ü n t e t é s t a s z e r b ko r m á n y e l e n
gedte. 

- Zendülés Huazton. Máramaros-Szigetr<Sl 
írják': M us si é j Gyorgyöt, a város egyik 
jómodu gör. katho:ikus polgá.rát ltemették, ki 
.k:olerában hunyt el. A család, s a temetbere 
ölJSzegyült 400 ember nqm volt hajl~ndó a 
halottat a "járvány temetö"-be temetn1 s a 
mint a. h.J.ott&s kocsi megindult, az emberek 
lekapták a. koporsót a kocsiról s vállukon vit
ték a rendes temetőbe s ot.t haotolták el, és 
egyáltalán a. hatóság intézkedéseinek ellenáll
tak, a kirendelt csendöröket inzultálták, és 
mindenféle elkopott jelszavak alatt zendülést 
kezdettek. A csendörök telszólitották a népet, 
hogy oszoljék el rendben, a mire azonban 
a nép a kirendelt 4 csendörnek tartott 
és lb a.karták fegyverezni. A cnendörök 
ismételve figyelmeztették & tömeget, hogy 
oszoljon szét s a mikor ujabb táma
<llist intézett a felbujtogatott had a csendörök 
ellen ! e ,. e k a n é p k ö z é l ö t t e k é s 
K i n o z á k J á n o s t a g y o n l ö t t é k, 
e g y m á s i k z e n d ü l ö t p e d i g m e g
• e b e s i t e t t e k. A tömeg ezután eszeve. 
•zetten szétfutott, azzal fenyegetönén, hogy 
estA ujra kitör. N y e g r e Lásaló huszti fö
•olga.biró &z alispánnak • a főispánnak is sür· 
gönyzött katonai seg!tségért, add_ ig ,is az, ös~
szes csendörök he lyt.&)ltak. Az allspan meg éJ
jel intézkedett, hogy katonai segitséget indít
son. R o s z n e r Ervin báró főispán e hó 
5-ikén Husztra utazott, hogy személyesen 
meggyőződjék a dolgok állásáról. 

- Záleghúl árverés lesz ma W e i sz DáTid zálog
iuthetében, melyre az érdeJ..lödőlt figyeimét felhiTjuk. 

- Pályázatok. Aljegyzöi állásra a faoseti 
járásbiróságt~á.l 2 hbt alatt ; vbgrehajtói állt.sra az 
eperjesi járásbiróságnál 2 hbt alatt; fogházör.m.es
teri il.llásra a szombathelyi törvéuyszbki fogháznál 
deozember ).ó-éig ; irnok.i álláara a vingai járáa
biróságt~ál 4 hét alatt ; jegytöi állásra a szabad
kai járásbirósá.gnál 2 hét alatt, 

RYMEN. 
Lázár lajos, ae .első magyar aUtalános 

biztosító társulat kolozsvári tisztviselője teg
nap jegyellita el B e e r Irma tanitónöt Ara· 
do u. 

EGYLETEK, ·TÁRSULATOK. 
(*) Az aradi els6 Ko11uth-aaztaltársaság f, 

hó 8-án, csütörtökön este 7 órakor saját helyi-
. ségében d i s z g y ü l é s t tart, melyen 
Kossut h Ferencz lá.togatási.t . fogják fo
gadni. A tagok teljes számban való :negjele

.. né•ét kéri N a 1 y Kálmán elnök. 

A magyar család könyvtára,. 
-Jókai llsazes mbeinek nemzeti kiadáaa.-'-

.. Alig nehány hónappal e2elött hagyta. el a. 
sajtót J. ó k a i Mór összes müvein~k nemzeti 
kiadásából az első tíz kötei.. A S&Jtó és a kö· 
zönség egyhan~u véleménye szerint ez évekre 
tervezett nemzeti kiadás első kötetének meg
jelenéle irodalmi és kultnrális esemény volt. 
Megvalóeult ezzel az egész magyar nemzet 
óhajtáBa és~'vdóra vált az -.. fényell •:eszme, a 

- mely a jubiláns költő · örökbecaü "D.Üveinek 
·együtt-es kiadásában látt& Jókai Mór ötven 
éves írói munkásságá.nak legméltóbb megün

-;neplését. 
· , A világra szóló jubileum tetőpontját érte 

a: nemzeti diszkiadás létrejöttében, amely ket· 
- tős' czélt szolgá.lt. Először is azt, hogy J ó kai 
• milvei végre együttesen megjelenhetnek, má
~ 1todszor, hogy J ó kai saámára. igazán fényes 
-' iroí honoráriumot biztosított. Epp e második 
~.:otél élériose miatt volt a nemzeti diszkiadásra 
;'hirdetett elöfizetés annyira exkluaio, hogy i o· 

kább osak a tehetősebb osztályn közremükö
····désére és áldozatkészségére számiliott a.jubileu
- mot rendező országos bizottság. Mint az ered

·. mény' matatts., a kiadás biztosítására. saiikaé-
gelt. össr.eg egybegyült s euel voltaképpeni 
czélját a jubileum elérte. Miután azonbau csu-
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pán a kivá.la.sztottak szerezbették meg a két
száz íorintos nemzeti diszkiadást, a mü sajtó 
alá rendezésével és kiadásával megbizott czég 
a R é v a i t e s t v é r e k egyidejüleg a ju
biláris kiadással elöfiz~t.ést hirdetett & n e m
z e t i k i a d á sr a, s.mely lényegtelen külsösé
gekban tér csupán el a. jubilárí11 kiadástól és 
abban a páratlan előnyben külömbözik tőle, 
hogy megszerezhetö havi h á r om fo r i n t o s 
r é s lll l e t t i z e t é a s e l. 

Jókait kivéve talán egyetlen egy magyar 
iróban sincs meg &!10 a hivatottság, hogy mü· 
vei vesaék me~ alapját m i n d e u ma g y ar 
e m b e r k ö n y v t á r á n ak. Ami a magyar 
embert karakterizá.lja, ami minda.nnyiunknak 
oly édessé teszi ezt a hazát, ami ebben a 
népben költészet és idealizmus: minderra vau 
a literaturában egy gyüjtő név, ugy bivják, 
hogy Jókai. Raj?.ai, elbeszéléaei, leírásai és 
meséi utat találnak minden magyar ember 
azivéhez, gyönyörüséget lel benne a müvelet· 
len lélek, magasabb szellemi élvezetet a mü· 
velt. Az ö csodálatos fanta.ziája marával ra
gadja a aziveket, ha osak fogékonyság van 
bennük az őstermészet, a hamisitBtlan poézis 
iránt. 

De mit is fejtegesslik hosszasabban Jókai 
Mór értékét l Ep p ugy mint mi, bizounyára 
olvasóközönségünk is ujabb és ujabb szépsé
geket fedez fel J ó kai egy regényében, ha is· 
mét és ismét elolvassa. Ezuttal csak arra a 
válls.latra akarjuk a figyelmet felhivni, amely 
a nagy közöoség azámára hozzáférhetőv(\ tette 
Jókai Mór összes müveinek együttes kiadásit 
~ r e n d k i v ü l k ö u n y ü f e l t é t e l e k~ 
ke 1 módot nyujtott arra, hogy minden ma
gyar ember tüzhelye eldicsekedhessék azzal a. 
szellem1 kincsesházzal, amelylyel Jókai Mór a 
magyar nemzetet megajándékozta. 

H á r o m f o r i n t o t keH osak minden 
hónapban félretenni, vagyi• u a p j á b a n 
t i z k r a j o z á r t, és ezzel a. csekély részlet
fizetéssel, amelyre a kevésbbé tehetős i11 nyn~ 
godt lélekkel rászánhatja magát, lassan-lassan 
ujabb kötetekkel gyarapodik J ó kai könyvtára, 
amikor gondjaitól szabadulni és s,;ellemi szó-
ra.kozásbau üdüléat kereani óhajt. . 

Ninca a világon nemzet, amelynek .klasz· 
szikus költője ilyen alkalmatos módou jut
hatna ac olvasó közönség kezébe, de bizo
nyára kevés olyan nép van, amelynek égetöbb 
szüksége volna egy ilyen remek, nagyszabásu 
könyvtárra, mint a magyarnak . .Mert mit ol
vas most a nép ? Rémregényeket, férczmöve-

. ket, Tatár Péter hiatóriákat, amelyek elront
ják lelke tisztaságát és csakhamar kiábrándit
ják egyáltalában mind(IID olvasmányból. Miért 
ne volna lehetséges, hogy lassan-lassan Jókai
könyvtárak alapitásával a józan magyar né
pet legigazabb költőjének olvasására csábit
suk í'' Jókai mindenki számára. irt, magyar 
ember mindenütt megérti. Adjuk Jókai Mór 
regényét a nép kezébe, benne meg fogja. sze
retui a kulturát, s meg fogja. érezni, mit jelent 
a hazaszerate t, Terjes,zük, népszerüsitsük J ó kai 
könyvét és ebbeli fáradtságunk igazán nem
seti eaelekedet lesz. Az alk.J.om magától kí
nálkozik, szinte készec fekvő idea. a J 6 k a i 
D é p k ö n y v t á r a k megalapítása.. 

A jubiláris kiadás osak az ország vagyo· 
nosabb osztályára számitott, a nemzeti' kiadás 
minden magá.uos embflr számára, aki télrete• 
hel napj í.ban tíz krajczá.rt, hozzáférbetövé 
tes~i Jókait. Polgárember háztartásában nem 
Ját.ahat oly fontos szerapet minden hónapban 
három forint, hogy kényelmesen elő ne fizet
hessen e szá.zkötetes munkára, Jókai .Mór láng
eszének bí.mula.toa termékl;íre. ~-

Közeledik a karáoaony ia, magasztoa ün
nepe a szeretetnelt, amikor - mínt az má.r 
kedvee: qokásun~ká >yá.lt - ;rfelkeressük a 
könyves-boltokat, hogy szép és értékes iro· 
dalmi munká.k megváaárlé.saval és elajándéko
zá.sával tegyük azt s.z önnepet emlékezeteBSé, 
A a o k o z i t r a k ö n t ö s b e b u j t a fr o t t 
efemer értékü könyv belyatt, 
amelyet diszes kötéseért drá
g á n k e l J m e g f i z e t n ü n k, n e m 
ozélszeröbb-e, ha Jókai Mór ösz .. 
ases mdveinek nemaeti kad&sát 
r e n d fl l j tl k m e g? Azok a diszmüvek, a 
malyeket k&1'ácsonykor megvásárlunk, bizony· 
nyára többe kerülnek, mint a Jókai-kiadás 
egy é;vre esö részletfizetése. Pedig a. nemzeti 
kiadás még külsö diszben is felfilmulja a ka· 
rácsonyi könyvpiaos rendes termékeit. 

Es e kötetek megszerzésével egyaránt 
gyönyörüséget és örömet okozunk önmagunk-

=-- --
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nak és családunk nagyjának, aprajának. Férfi, 
nö, ifju, leány, gyermek es öreg megtalálj~ 
bennük a mnga ol vasmányát és elölriil kezd1 
a könyvet, amikor végéhez P.rt. 

Igazán SZt!rencséje van Magyarors-zágnak. 
Van egy kinoseshá.zunk:, amelyet irigyel 

tőlünk " világ és ime mód nyujtatik arra, 
hogy általa mind11.nnyian meggazdagodjunk. 
Előttünk va.n, osak a kezünket kell kinyujtani 
érte. M. 

T.A.NO"GY. 
(-) Az Aradvidéki Tanitó-egylet aradi fiók

bizottsága f. é. november 8-án d. u. 4 órakor 
az egyesület helyiségában ülést tart, melyre a 
f. bizottság tagjait van szerenesém tisztelettel i 
meghívni. A ülés tairgyai: l. Elnöki megnyi- .....L._, 
tó éa jelentés. 2. Központi választmány átira-
ta a pályakérdések tárgyában. 3. Arad sz. · 
kir. város iskolaszékének határozata a. slöjd 
tanfolyam tárgyában. 4. Ertekezés. 6. J egy
zőkönyv hitelesításére bizottsá~ kiküldése. 6. 
Slőjd-bizot:ság megalakitása. 7. .Inditványok. 
Arad 1894. november 6-én. O s i k János, f. 
bizotts. elnök. · 

SZiliHÁZ, .lRODALOM, M"OVÉSZET. j 
A szinház müsora: t 

Nove•ber _8. (Cailtllrtiik) A fa 111 r o a z 1 a a, :oép· -j 
BBimnü. ' 

Nove111ber 9. (Péntek) A "B a j a u 6 k, • opera, (el6- ! 
ulSr.) P a r as z t b e o B O. l e t, dráma, (elő11zör.) l 

Novellber 10. (Szombat) A ,.B aj a z z ó k, • opera, • 
(m!sodszor.) P a r as z t b e os ill e t, dráma, (másodezor.) 

November 11. (Vaaámap) Délután: A azuH&n, ope• _.... 
rette. Este: E j j e l a z e r d li n, azin.mii. . -......., 

231-lk czlkk. 
....:. Premier.-

(k.) Paul Ferrier szellemes és a. helyzet
komikumban gazdag vigjátékát adták tegnap, 

Az előadásra szép közönség gyült egybe, 
bár sokkalta több közönséget ériemelt volna, 

A kordína első felgördültétől kezdve az 
utolsó jeleneliig álla.ndó d,erültség ura.lkodott a 
nézötéren, · 

, Az uj darab meséjét, mely egészen párisi 
termék, & következökben adjuk röviden: ~, 

A bohózat sarkát -. franczia törvénykönyv 
281. §·a szolgá.ltatja, a malyben ki van mondva., . · · 
hogy a házas felek között a. válás tettleges . 
bántalmazás alapján meg van engedve. Ver· _. 
tinea.u ur (Fenyvessi) arczul legyinti egy iz
~tatott pillanatban nejét, Herminat (Delli Emma.), 
a ki ez arczulütés miatt minden é.ron el akar 
válni s udvarlójának Saint .Medard-nak (Fóriss) 
igéri kezét. biztatván őt, hogy kérje meg a 
papától a kezét s a törvényben előirt t iz hó 
leteltével neje lesz. 

A léha udva.rló éppen nem leselkedik a 
házasság intézményeért. Az asszonyka ezután 
elutazik a papájához (Rónaszéki), a ki t.elivér 
viveur létére igen gyanus életet él - s kije• 
lenti neki, hogy r.iz hónapig ná.la. ma.rad, mert 
válik az urától, 

A jó papáns.k ez éppen nem kellemes; 
zavarja kalkulusait az életrendjében s azeret
kezését valami lsoline- nevü azinéunőcakével, 
akivei éppen arra az estére tervez nehany ba
rátja társuágában pezsgös mlU'it, a melyen 
leánye hazajön. · 

Megérkezik at~onban a férj is s e találkozás· 
ból a derék papa házában egész csomó mulat· 
eágos helyzet fejlődik ki. A gyámoltalan férj 
párbajra hi vja két fekete kabátos párbajsegéd 
által az udvarlót, a ki azonb•n biztosítja, hogy 
a levegőbe fog lőni, mert sem öt nem akarja 
megölni, sem az aBSzonyt nem akarja felesé· 
gül venni. . 

· Is~ n öri~:z t Ö szereti, ha lehet, mal már& 
hajtani a tisztessé2es párisi hölgyeknél azt a. 
bizonyos pillanatot, a midön beáll a vá.lsá.g és 
nem tisztességesek, a házasság intézményére 
azonban máltatlannak érzi magát, · 

A párbaj ból nem lesz semmi. Családi ta
nácsot tartanak a két hivataloJan meghivott 
jegyző, PellegriD és Bonamy urak, (Csatár és 
Gál) kiknek Bzine előtt as asszonyka. a. bizo. 
nyitás hevében arczul üti férjét, h pedig ret
tenet~en boldog, hogy az ügy ezzel el van 
int9zve :. kéz kezet mos ·• miuden ki van 
egyenlitve. A feleség szégyenli a. dolgot, meg
bocsátja pipotya fériének a töle kapott nyak
levest, IS, a komédi~nak vége vau. 

- ·A ézellemtöl--·dana.~ 'vrgj&tékon kivül 
mindeneiietre a uerepl~r sz in énak ·lritüoö · Jjá· 
.~ka)f~~fH'ban. h~"zz~~l~ t.h.ho~ a· eikerh.ez, 

~ . ' .n, ~ , 
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melyet a tegnapi premier aratott. A szeraplök 
IZinteo versenyeztek a bravuros játékban. 

Fe n y v es si a ma.gamelancholikus tem
peramentumával, ]'ó ri 11 s az ö fatális helyzetai
ben, R ó n a s z é k i kétségb@esett helyzeté
ben, G á. l tökéletes alakitásával, a. hölgyek p('l· 
4-ig ~nom, diskrét játékukkal aknázták ki sze· 
rep•nket. . 

Nyilt szinen is többször hangzott fel a 
taps, valamint a felvonások utá.n. 

· A 231-ik czikk á. tegnapi siker után m;n· 
denesetre soká. fog müsoron maradni. 

• Operal mDvészek Aradon. Mint má.r ir
tuk, november hó 18-án, vasárnap délután fél 
6 órakor A b r á n y i n é-Wein Margit ének· 
müvésznö, B ü r g e r Zsigmond gordonka
milvész és T a r n a y Alajos zongora-müvész, 
&s operaház tagjai, Aradon & Krispin-terem
ben hangversenyt rendeznek, malynek müsora 
a. következő: 
l. u. Decker: hang-verseny gordonkáD el5adja; B O. r g e r 

Zi. lll', 

i. u. Leoneavallo: Madárdal Bajan6b61, énekli: Á b r á
n y i n é umö. 

8. 11. 3) Sohubert Impromtu l zongorAn el3adja: T e. r-
b} Bei ft' Rigaudon n a y Alajos ur. 

4. az. Godard Popper: gordonka hangTerseny, előadja: 
B il r g e r Zs. ur. , 

6. 11. a) Mozart: Az ibolya t é kii '.Á. b '-
b) Drunghe, drungbe, olasz népdal :e i~ é ur:a 
o) Massenet: Ouvre tes yeux blue Y • 

6. u. a) Godard: llazurkaj &ongorán előadja: T a r n a y 
b) Liut: Rbapsodie J . .A.. ur. 

't. es. Popper: Magyar Rhapsodie, gordonkáJl előadja: 
B ill g e r Zs. ur. 

8. 11. Magyar népdalok, tinekli Á b r 4 n y i n é urnö. 

Hely-ára.k: Körszélt 1-sö, 2-ik és 8-ik sor 
a frt, 4-ik, ó-ik és 6-ik sor 2 frt, zártszék l 
forint 60 kr, állóhely l f.rt1 ka.rzat 60 kr. -
Kezdete fél ó ó:·akor, vége fél 7-kor. Jegyek 
kapha.tók K r i sp i n J. zenemükeres.kedésé
ben és este a pénatárná.l. 

• A magyar mese és mondavllág. B e n e
a ek Elek· kitünő vállalata, me ly ből a "Magyar 
Nyelvör" egyuttal több oldalra. terjedlS szókincseto, 
érdekes kifejezéseket köl!öl, gyorsan balad előre. 
Alig jelent meg az elslJ kötet, . csakhamar befeje
sildik a második J.S, mert mllor kezünk közt van a. 
17-ik flizet is, mely szebbnél szebb meaéket és 
m011dákat tártalma.z, pomtu~s illusztr!cziókkal. Egy 
füzet ára 2ó kr, Az eJsö füzettől számitva. még 
mindig elö lehet fizetni 2 frt 60 krral 10 füzeten· 
kent a kiadó Athenaeumné.l és miudea · könyvke
J'e&kedödl. · · · · · 

., * Pálmák. Egy gyöJiyörtl munkival gazdago.• 
doit..a. ·ma-gyu Uodalom,-eelaö...sorbau .a ,.JJlagyar 
liBidó költészet :-•G e r il At.tila jalea -föv!rosi iró 
"P á lm á k" czimii könyvében, mely a zsidó ~al• 
lásos irodalom terén hiányt pótol, amennyiben D&· 
vid király örökszép zsoltArait, a. zsidók minden
Dapi imáit, a legremekebb verses fordításokban 
nyujtja,."'D.elyek ·nemcsak . gyönyörkBdtetl) olvas• 
mánynl, hanem igaz hévvel elmondható irnák gyüj· 
teményedi szolgá.lhatnak minden ne!Jiesebb gondol
kozásu . magya.r ~sidóna.k. A könyv nemcsak szer
~i'Sj et dicséri; hanem., . bndape!Jti '• hitt~zség •, ·fdeá• 
'-lis gondolkozáatt elnökét, K oh n er Zsigm.ondot 
is, ki felismerve a fiaf:al poéta költői hivatottaá
gát és milvein&k nagy becset, azt a zsidóság ér· 
-dekében saját költségén nyomatta ki. A Hungária
nyomda remek kiállitás&ban megjehmt könyv kap-
ható szerzönél Nádor~utcza ló. a "K d l föl d" 
szerkesztőségében és minden könyvárus utján. 
Ara S korona. 

• n Elet. 11 E radikális irányu hetilap legujabb 
. {6.) száma ismét tele va:J érdekesnél ' érdekesebb 
'aktuális közleményekhl. P o r zs o l t · Kálm&n 
'nEgy ember, aki érti a dolgát11

, czimen Wekerle és 
, Szil&gyi feliSI ir intim dolgok.a.t. P e k r y Károly 

."A jövö zenéje" czimll szép költeményt köiiÖl. 

.K 6 a a Rezs6 a nyomdászéletbl:ll érdekes rajzot 
ád (nA köszönet"). A Szemle rovat Kossuth Fe
renczczel, A jubiláns bonvédelmi miniszterreJ, 

•'Jr.önyvt!ri mizériák.kal, egy · 71 harma.dik oaztályu" 
· longkereezt mttltatáeá.val, az elhunyt oross czár

ral, a nemzeti szalonnal a az egyetemi ifjlllággal 
foglalkozik eredeti felfogáeu1 szellemes aprö czík
kekben, melyek az Elet specziál.itAsai, C B ö r e g h 
.oyula befejezi nA felpéuz" esimü humoros paraszt
novelláj&t, ugyszintén B chm itt Jenő dr, A 
szellemi vallás katekizmusát, maly széles körök· 

. ben . feltünést kelt. Szinház, sene és irodalom gaz
dag rovatai zárják be a tartalmas fdzet.et, maly 

..as "Elet" életrevalóságának uj és flmyes tanuja. 
, Az 

111
Elet11 ára negyedévre l frt 26 kr. K.ia.dóhi

~ vata!: Bud e. pest, Mozsb-utcza 8. 
- Gyulai Pál 50 éves Jubileuma. Egy esz

tendőben két nagy jubileum: & J ó k & i é és 
G y u l a i é l Az egyik zajos volt éa visazhan

... got keltett az egész müvelt világban, a másik 
"• 

4! n__ unw .a . q,%4 ·+<a.m:;c:; a p!C04.UW#41A.»t~M ._Z$.5 Z C!!2QAt 4X··4! .l .. lP ._p_ t.; lJOPWfC!S., 

ARADI KÖZLOlfY. 

caendes. Gyulai Pál nem szereti a lármát. 
Hogy ötven éve mult tegnap annak, hogy ö 
a magyar irodalom szolgá.latába lépett, arról 
kevesen emlékeztek meg csak. Hanem a kik 
tudják, hogy ki volt Gyulai Pál nekünk ez 
ötven év alatt, a kik ismerik halhatatlan ér· 
demeit a. magyar irodalom, a magyar gondol
kodás tisztítása, nemesitésében : azok meg
ho?.zá.k e csendes, de annál nagyobb jelentő· 
ségü jubileum alkalmából Gyulai Pálnak a. tisz
telet adoj át. 

T Á. VIR A TOK. 
Khuen-Héderváry a miniazterválságról. 

Budapest, november 7· (Saj. tud. táv.) 
A ll Pesti Naplóc munkatársa megkérdezte 
Khuen-Héderváryt, mi igaz a hiresztelt mi
niszterválságból. A bán kijelentette, hogy 
az egészröl csak a lapokból értesült. Semmi 
oka bukásra fenn nem forog, midőn We
kerle oly erősnek bizonyult, hogy fő re· 
formjait elfogadják. Wekerle poziczióját 
megingottnak Kossuth Ferencz miatt csak 
nehány osztrák rimlátó mondhatja. Kossuth 
szereplése senkit sem rémithet meg. 
Kossuth egész viselkedése nem a kész po
litikus benyomását kelti és körutja sem 
alkamas sulyának emelésére, még inkább 
lefoszlik Kossuth Ferenczröl a politikai 
mithosz, mihelyt a nép tisztán látja poli
tikai hpasztalatlanságából és tájékozatlan
ságából eredő gyarlóságait. 

A hátralevő két javaslat bukása sem 
alkalmas Wekerle buktatására, ámbár hi
szi, hogy a főrendek -azokat elfogadják. 
A kózigazgatás reformja W ekerle . pozi
cziójának csak erösitésére alkalmas. - A 
bánt csak mumus gyanánt szerepeltetik a 
fuzió körül buzgólkodók, részint hogy 
Wekerlét közelebb vigyék Apponyihoz, 
másrészt, hogy Apponyit Wekerle felé 
szoritsák. A fuziót szükségesnek hiszi, 
akár a puroszokkal, akár Apponyival, s 
ez meg is történik, amint alkalmas pilla
nat Jelentkezik •.... :_ ._. __ :,.~ .. ;:::s::u1~' ~·"'''''1 .. ' 

. -:'. Öszegezve a kérdéseket, véleménye 
az, hogy a helyzet még csak nem is: kér• 
déses. Minden politikai tényező : a pénz
ügyi politika, Kossuth Ferencz szereplése, 
az egyházpolitika, a közigazgatási refom1, 
csak a kormány politikájának szükséges
ségét . bizonyítják. A bán szavaiból a kö
zönség meggyözódhetik, hogy neki nem 
ambicziója a miniszterelnökség. .. ,., 

Kossuth Ferencz Aradon. 
Budapest, november 1. (Saj. tud. táv.) 

Kossuth Ferencz állandó szvitje most to
borozza össze a tágabb körU kiséretet az 
aradi uthoz. Egy kissé· azonban nehezen 
megy. Justk Gyula gyászával mentette el 
elmaradását az aradi látogatásból. Mások
nak más az okuk, annyira, hogy idáig 
még· csak 12-en vannak a képviselők, 
akik Kossuth Perenezezel Aradra mennek. 

Rémhir a tözadén. 
Budapest, . november 7. (Sa j. tud. tá~.) 

A bécsi tözsdén este elterjedt a hir, hogy 
Károly Lajos föhei'C%eg ~agytapolcsányhan 
hirtelen rosszul lett és állitólag meghalt. 
Nagytapolcsányból hivatalosan jelentik, 
hogy semmi baj sincs, a föherczeg egé
szen jól ém magát. 

Párbaj. 
Budapest, november 6. (Saját tud. táv.) 

A ll Magyarország, szerkesztőie, Holló 
Lajos, fegyveres elégtételt kért CsávCilszky 
Lajostól. 

8 

Kabinet·válság. 
B~cs, nov. 7· (Saj. tud. táv.) Windisch- ~ 

grats herczegnek az a terve, hogy ha a 
pártok nem egyeznek meg karácsonyig a 
választási reformra nézve, benyujtja a ka-
binek lemondását. . 

Operált tábornok. 
Páris, november 7· (Saj. tud. táv.) 

Tilrr tábornok sulyos mütéten ment 
keresztül. 

VIsszavont utasltáa. 
Marseille, nov. 7. (Saj. tud. táv.) 

A konstantinápolyi franczia nagykövetség 
közbenjárása folytán a , Journal de Mar
seille • ottani tudósítójának a rendörség 
által elrendelt kiutasitását visszavonták. 

Felgyujtott gyapothajók. 
Savannak, november 7. (Saj. tud. táv.) 

Tegnap éjjel liCountydownc és ll Wnite
fieldc britt gyapothajókat felgyujtották. 
A hatóságok sooo dollár jutalmat tüztek 
ki a gyujtogatók felfedezésére. 

Zavargások Kréta szlgetén. 
.Athén, november 7· (Saj. tud. táv.) 

Kréta :;ziget keresztény és mohamedán 
vallásu lakossága közti surlódások mind 
veszélyesebb mérveket öltenek. A hely
zet annál válságosabb, mert Turchan pasa 
kormányzó a zavargás ok leküzdésére gyen
gének bizonyult. . 

Ralner föherczeg veszélyben. 
Baden,' november . 7• (Saj. tud. táv.) 

Rainer főberezeg ma a Wilhelmstrassen 
lovagolt. Lova megbokrosodott és ledobta 
a föherczeget. A járókelők segitségére 
siettek, de akkorra már felállott, ujra fel
állott és tovanyargalt. 

Vammentes szállítmány • 
Konstantinápoly, nov. 7- (Saj. tud.) 

A szultán egy irádája közhírré teszi, hogy 
az összes gazdasági gépek Európából T ö
rök országba vámmentesen behozhatók. 

A japán-klnal háboru. 
Tien-OS"tn, november 7. (Saj. tud. táv.) 

Kung hercze,g a külföldi hatalmak képvi
'se!öinek "kijelentett'e, 'hogf 'Kína' nem 'tUd 
Ja.p.ánna.L stembeszállni. :A J herezeg kikérte 
a hatalmak közbejárását és kijelentette, 
hogy Kina len1ond Korea feletti fenha t6-
ságáról és kész hadi kárpótlást fizetnh 

KÖ:ZGAZDASÁG. 
= Az aradi kereskedelmi és Iparkamara iro

dájában a hivatalos órák alatt hetekinthető: 
A szegedi U-ik m. kir. honvédkertlleti 

parancsnokság hirdetménye keoyérezáJlitá.s 
ll'ánt (ó166. sz.) ' 
· A. m, kir. államvasutak igazga.t6sá.gá.nak 

pályázati hirdetménye mlilielyi fák szállitása 
tárgyában. (ó16ó. sz.) . 

A m. kir. államvasutak budapest-jobbparti 
özletvezetösÁgének pályázati hirdetménye göre-
bek azá.llitá.sára' vonatkozólag. (ó166. sz.) · 

' A m. kir. államvasutak zágrábi üzletveze
tősége által kibocsátott pályázati hirdetmény 
különféle Jeltári any~olt szállitása. tárgyában • 
(6178. sz.) 

A m. kir. &llamvasutak igazgatóság& á.ltal 
üres hordók eladására vonatkozólag .kiirt pályá
zati hirdetmény. (6196. sz.) 

A os. kir. szab. kassa·oderbergi vasnt iga.z
gatóságána.k különféle fá.k szallitása tá.rgyá.bau.. 
kiadott pályázati hirdetménye (6228. u.) 

Az ara.di kir. törvényszék által különtéle 
irodai iró és á.lló asztalok, valami szekrények 
stb. szállitása iránt kiboosájtott pályázati hir
detménye. (6281. az.) 

. ' 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- G y e n es ' a B al: o g oz ' g j e le n té ae. -

Budapeat, nonmber 7. 

G a b n a ö z l e t: Buzát ma mársékelten 
kináitak, a vételkedv gyenge volt, az irányzat 
lanyha lett, elkelt 16,()(X) mm. 21f 9 krral olcsóbb 
árakon. E l a d á 11 o k : 

mmé.zaa ldgramm frt 
Tissa'rid'ki 100 82. 6.82•/~ 

• "00 81.' 6.821fl 

• 800 81.' 6.821Í: 
• 700 80.' 6.821/t 
• 200 80. 6.70 
• 100 79. &.60 

Pestrid4ki 20() o 2. 6. 70 
• 900 82. 6.60 
• 200 82. 6.65 
• 50() 82. 6.821/. 

• .wo 82. 6.80 
" 500 81, 6.76 
" 200 80.1 6.70 
• 300 so.• 6.671/ 1 
• 300 79. 6.62'/t 

FeMrmeuei 1300 SI.' 6.75 
• soo 81.' . 6.76 
• 1000 78.' 6.60 

BácskAi 1800 77.8 6.60 
RaktároiLon 18W 78. 6.50 

BerJei !1500 78.' 6.271/ 1 
Zab 100 6.15 

• 200 6.10 
• 200 6.-
• 200 6.921/. 

H a t á r i d c5 tl z l e t : Amerikából ma 
nem jött jélentés s a többi költöldi piaozok 
nagyobbára osendea irányzatot követtek, de a 
mi tözsdénk ig;m lanyhán indult buzára, e a 
gyenge üzletmenet következtében ugy is ma· 
radt. Tengeri azintén gyengébben indult 1-2 
krral, a tekintettel a gyenge vásárlási kedvre 
lanyhán zárult. Zab és rozs csekély kereslet 
mellett, azintén lanyhábbak. ··· 

Zúul ll órakor 

Buza mairezius-április 1894 . • • 7.06-7.08 
Buza ueptember-október 1884 • 6.71-6.73 
Tengeri május-junius 1894 • , • 6.69-6.01 
Tengeri ISezre • • • • • • • • • • 6.89-5.91 
Zab márcziue-áprilia 1894 • • • • 6.35-6.45 
Zab 5szre • • • • • • , • , • • 6.02-6.04 
Kápoutarepcze • • .- • • • • • ll.lű-11.20 

K d l f ö l d ; P á r i a csendes, L o D d o n 
é• L i v e r p o o l tartott. 

E r t é k t 6 z s d e : Igen sv.ilárdan indult, 
a külföldi szilárdabb jegyzésekre k!ilönösen 
hitelrészvények emelkedtek tetemesen, mig he
lyi papiroz a gyenge kereslet következtében 
alig emelkedtek. 

Zárul ll órakor: 

Ontrák hitelr~sn~ny . • • • • • , • 889.
Magyar hitelrészvény , • • • • • • • 496.25 
Osztrák államvaeui • • • • • . 882.50 
Rima--Murányi • • • • • • , • • • • 279.
Déli 'Y&su.t • ... • • • • • • • ... • • • 106.60 

REGÉNY-CSARNOK 
René asszony. 

{~l - lrla.: Ke • e o il e y J en 1. -
- Elhül a teád, Hermann. 
Karvaly ur féltérdre ereszkedett felesége 

elött és átölelte lábait. 
- Te, te kedves asszony, szeretlek. 

w~ - Nem Uj8ág előttem, - szólt René, 
pajzán mosolylyal s kezével eltakarta férje 
szemeit. 

- De njság én elc5ttem, - tört ki szeu
vedélylyel Karvaly nr. - En osak most ér
zem az igazi, a m~ly, a lángoló, a korlátlan 
azerelmet. 

- Ürömére a vasutnak: 
- Eh l vasut. Nem adom a világ semmi 

hasznáért, hogy ez a meleg, hogy ez az édes 
érzés, a. szarelem hitvesem iriÍ.Il~, beköltözött a 
azivembe. Nem vagyok én most se bankár, 
ae vállalkozó, se igazgató, semmi, csak a tied, 
édes, csak a te szerető férjed, kedv:es .. ~. · 

René, a ki eddig gnnyosan hallgatta a 
azokatlan ömlengéseket, most csodálkozva né
zett a férje arczába.. Ez a Mammon imádálJ
ban bizonyoa formát öltött, arany szinbe bo· 
rult arcz most piros, a szemekben valami ned· 
ves csillámu ttiz lobog, az ajkak epednek, só
hajtanak, a kezek reszketve azoritják az ö ke· 
zeit. Ez az ember ebben a pillanatban meg
vá.ito2ott. 

- Hát szeretsz - szólott hozzá. 
- Szeretlek·e? Imádlak. Látod, nem tu-

dok a lábaidtól f"ólkelní. Es most nem vagyok 
képes elfojtani az öszi11teség sEavait. - Ugy 

ARADI KÖZLONY. 

= Budapest-köbanyai sertéskereskedelm 
csarnok. 1894. évi nov. hó 6-án. Hi~ott senea 
árak : l. M a g y a r e le ö r e n d ü: l. üreg nenéz 
(páro.lkin~ 400 ~lgron. ieliili sulyoan) .42.-42.6 kr.ig. 
üreg kör.ep ( 'laronk1n' 300-400 kllogra.mm BillY· 
ban) 42.-42.6 kri~~;. Fiata.i nehéz (pkin;; ö20 k.l
gron felüli sulyba.n) 43.6- 44 krig. FiarA.l közép 
(pkint 2ól-820 kiiogr. sulyba.n) 44,.-44.6 krig. 
Fiatal könnyü (pkint 2ó0 klgr. terjedő suiyoau) 
44.6-46. krig ll. Ma. ~~;y a. r sz e d e t t: Nehéz 
(páronkint 280 klgron felüli sulyban) 42.-42.6 
krig.- Közép (pkiut 2~0-280 klgr. sulyoa.n) 42.6 
-43.6 krig. - E.önnyü (pkint 2'20 klgr..g terjedő 
snlyba.n) 43.6--44.6 krig. - S z e r b i a i: Nehéz 
(pkillt 260 klg. felüli snlyban) 42.6-43.6 krig. 
Közép (páronkint 220--260 klgr. sulyban) 42.ö 
-48.6 krig. - Könnyd (p&ronkint 220 kigri1 ter
jedő sulyba.n) 42.-43. krie. S e r t é s l é t
s z ám 1894, nov. hó 4-én volt készlet 163,914 
darab. 1894. nov. hó 6-én felhajta~tt; 1810 
darab. 1894. nov. 6·én elszállittatotli 6411 
drb. 1894. nov. 6-én maradt készletben 160,313 
dr b. -A. b i z o t t a e r t é e "d z le t i r á. n y su t a. : 
Elénk. 

S z e s z O z l e t. 
- Noyember_7.-

llai jegyzéseink: Készáru D&gyD&Il Ily er~ ~z" u :.2.50 
ldcsinyoen öS.- hordó nélkül per 100 liter "/• aei<l<!:rTc 
8ó ln fogyaazú.ei adó;. 

Budapesti gabnatözsde. 
- As ,A. r a d i K ö z l ö n y• táru-n iudósitúa. -

Budapest, november 7. d. u. ó óra.. 

& ' llríapat lOOklg.ár 
frtt61: frtig 

Buza bánsági uj • • • • • • • 
Buza aszandéld • • • • • • • • • 
Buza pestvidéki • • • • • • • • • • 
Buza fejtSrmegyei • • • • • • • • • 
Buza bácskai • • • • • • • • • 

• 6.501· 6. 7[) 
• • • 6.55 !;.80 

• 6.50, 6.75 
• • . 6.50 6.71\ 
• • • 6.60 6.85 

-HOza uj, I-s5 rendll , ••• , • • • • • , 5.30 1 5:3.5 
Rozs uj, ll-od rendll • • • • • • • • • • • 5.25 5.30 
Arpa takarmány. • • • • • • • • • 5.80 18.15 
Arpa égetni való • , • • • • • • • • • 6.~0 1 '7.15 
Arpa sörfőzdei • • • • • • • • • • • • 7.35 8.50 
Zab • • • . • • • • • • • • • • • • 6.85 ·5.2o 

Tengeri bánsági • • • • • 
Tengeri másnemtl •••• 

-lfáiula.rta-:.-repcze bánsági. 

••••.••• r-·-1~ 
• • • • • • • 6.15 6.26 

Kötea ••.•••••••• 

:-;;;c: 
9.501~9~ 

• • 5.90 6.40 

l Buza szept.-okt. • • • • • • • • • · 7.07 T.o3 
Gl Buza márcz.-.&pr. • • • • • • • • • • • 6. 73 6. 75 
"" Buza máj.-jun. • • • • • • • • 
<O--ro Roza szept.-ol..t • • • • • • • 
.... Tengeri jul.-aug. • • • • • • • 
14 Tengeri aug.-szept. • • • • • • 
"" Tengeri októberre • • • • •• 
:; Zii.b má.l'cz.-ápr. • • • • • • • • 
~ Zab szept.-okt. • • • . • • • • • 

Kápoazta-rep.DZfl aug.-nept. 1894. 

.. -.-1::::: 
··~~~ .. r-.--.-.. -.--.-
. . r-.--.-
• • 6.of 6.06 

. . . 1-·--·-
• • • 11.1 o 11.20 

látszik, hogy ugy mint most1 még soha nem 
szerettelek. Most ez a ezerelem benne van 
minden vt.;rparányomban, minden gondola
tomban. Oh l csókolj, csókolj meg én egyet.
lenem. 

&ené elforditotta fejét. A férj folytatta 
költői felhevüléasel: 

- A pénz, a kincs, az mindenkié lehet, 
sok kézen átmegy; de te, drágám, te egyedtil 
as én gyönyöröségern vagy. 

René összereszketett s kikapta a kezét a 
Karvalyéból. Aztáll felszökött helyéből. Felső 
~stét előre hajtotta, pompásan ivelt szemöldeit 
összehuzta s jobb kezét elővetve állott meg. 
Majd hátravetette tejét, oly hevesen, hogy 
szőke kontyának egy fonatja kibomlott éa le· 
csuszott bal vállára. Aroza hal ványlett, amint 
szenvedélyesen beazélt : 

- Nem, nem vagyok az egyetlened, Te 
csak ma kezdtél engem szeretni. Más már 
régebben &?.eret. Te soha nem az volt.ál, soha 
nem az férfi, akit én icieálomnl, ezerelmam 
férfiául választhattam. Soha nem is kisérléd 
meg szivemet megnyerni. Ma próbáltad elő
ször. En valami szebbet, nemesebbet, valami 
nem ia tndoJL én mit, valami boldogittóbat, 
valami üd vözitőt vártfl.m, kerestem a Cs!l.ládi 
életben • • . -

- De R.ené, René l - Szólott csa.dálkozva 
Karvaly. 

.- Hallgass meg. A 11emes, boldogító, az 
fidvözitő helyett, kaptam egy emrE.>rt, akiben 
nem volt annyi nem&s érzés, annyi poézis, amen
nyi egy pillanatra. ki-pes lett volna lekötni. Más 
nő megutált, meggyliiölt volna. 

Karvaly egyre fokozódó csodálkoz: ssal, 
azinte megdöbbe11éssel tekintett hitvesére. Mi 

1894 novArnber 8. 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti. áru és értékt6zsdén. 
Budapest, lSN. novembber 7. 

Magyar aranyját"adék 4°/g • • • • • • , • • • • • 123.-) 
Magyar kororajáradék 4 /o . • • • • • • , • , • 93 60 : 
Magyar arany f 1/'o0/• • , • • • • • • , • , • • , 128.50 
Magyar e~üst 41/ 1 /, •••••••••••••• 101.71) 
Magyar keleti vasut te76. • • • • • • • • • • • • 125.2& 
Magyar földtebermentesittSsi kötvény. , • • • • • 96.21) 
Magyar i talmegváltási kötván y • • • . • • • • • 100.21). 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvtSny • • • 9';'.
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön • • • • • • • 162.50 
Tiszaszabályozási éa szegedi kölcsön • · ~ • • • • • 143.-
0sztrák papirjáradék • • • • • • • , • • • , • • 100,-
0sztrák járadék ezllst • • , • • • • • • • • • • • 100.-
0sztrák járadélt arany • , , , , • • • • • • • 123.75 
Korona járadék •• , . , ••••••••••• , 98.71; 
1860-ki t\llamsorsjegyok ••.••••••••• , 160.-
0s;;trák·magyar bankréenény • • , • • • • • • 1088.
M:agyar hitelbank rászvény , • • • • • • • • • • 490.-
0sztrák hitelintézet részv~uy • • • • • • • • • • 389.80 
Osztrák-magyar államvas ut • • • • • , • • , , • 382.75 
20 iraokos arany (N apoleondor) • • • • • • • • • 9.89 · 
Német birodalmi márka •••••••• , ••• , 61.-:: 

Aradvárosi 
E vadbérlet 

sztinet. 

szinház. ' 
Havibérlet 

sztinet. 

Diszeliadás 
Kossuth Ferencz ur, Aradváros vendégének tisz-:

teletére 
Csütörtökön, I 894. november 8-án 

A fainrossz a• 
100 arany pályadíjjal jutalmazott eredeti népszinmtl. da. 

lokkal, 8 felTonáeban. lrla.: Tóth Ede. · 

SZE1lÉL TEK: 
Feledi Gáspár, ga•dag falusi Cöldmivelö • • Balassa J. , 
Lajos, fia • • • • • • • • • • • • • • • • Tompa K. · 
Boriska, leánya • • • • • • • • • • • • • Kaczér N. 
Báiki Terosi árva, Feledi Gáspár gyámsága. 

alatt • • • • • • • • • • • • • • • • Delii Emma. 
Göndör Sándor, 11zolgalegány • • • • • • • Hunyady J. : 
FinllDl Rózsi, menyecake • • • • , , • • • Réthy L. 
Csapó. gazdaember ••••• , •• , • , , Csatár ay; 
Csapóné, m6dos asszony . • • • • • • • • Pajor A. 
SulyokntS, módos asssony • • • • • • • • • Lubrincz J •. 
Gonoa:r Pista, bakter • • • , • • •• • • • , Rónaszéki 
Gonoszné • • • • • • • • • • • • • • • • Tolnainé. 
Cserebogár Jóska, sz 615pántor • -, • • • • Gál Gyula. 
Czene, czigányorimás • • • • • • • • • • • Fóriss P. 
.Adu8, Téu czimbalmos • • • • • • • • • • Szendrei ](. . .. 

Kezdete 7 órakor. 

JUS LOTTO. 
Brilnni: 

&3. 19, 36, 90, ••• 
------~----~~----~-------------------

Felelős azer.s::eszt.ó. Vass Géza. 

ez ? A piozi, a törékeny !i vegbaba, szinessé, 
mozgóvá lett a sze n vedélytöl. Ez kiilönöa. 

- Ismétlem más nö megutált volna. Az 
én szivem osak eltásult. Hanem te ekkor eljöt-

• tél a azobámba. s oda vezettél egy férfihoz,. 
akiről tudtad, hogy gyermekkori ábrándjaim 
alakja volt, ak1 egészen térfi, tiszta szivü és ne
mes, gyöngéd éa erős, költő a szivében szavá-
ban éa hős a tetteiben. . . 

-- Kirői beszélsz ? · · 
René asszony arcza, amely előbb halavány

volt, pirosaá lett. Ajkai megszáradtak a hőség· 
t.öl, amely szivéből előtört. Piroa nyelvbt vé
gigfllttatá az ajkakon, hogy megnedvesitse és 
igy beszélt tovább; 

-.Kiről beszélek ? Hát Szalánozy Gé
záról. Ö szeret engem és én imádom öt. Sze· 
retem, szeretem öt l - iamétlé nagy hango~ 
kiáltó szóval a aztán zokogva omlott le a. 
székre. 

Soha nem hitte, hogy ezt ily hangosan,. 
ily erővel, ily nyiltan meg merje férjének val· 
lani. Mos~ megtörtént. Szü.kségé~ érezte, hogy 
tovább beszéljen. Ekkor a férje átfogta fE.>jét,_ 
fölemelte és arczába, szemeibe tekintett. 

_.,.. N e hiszem, Ren é. · 
- Hát nem hiszed. Majd tudni fogod. 

Másfé! év óta szeret;ük egymást. Egünk egy
másért. Az volt a boldogságom, ha vele le
hettem. De az volt a gyötrelmem, ho~y nem 
beszélhettem. hogy nem kiálthattam k1 szerel~ 
memet; hogy el kellett fOJtani a nyilatkozatát, 
itthon, előtted, gyet'mekeim előtt, künn, a bál
teremben, a szinházi páholyokban, a ~er~eny• 
téren, a fürdőpa.rkba.n, ahova te mmd1g és 
mindenkor elhoztad öt. 

(V é ge köyetkezik.) 

l 

l 
... ·.;:: 

' ' 

f 
d~ 

...... ... .... _.,.'~ 

' 
• 



~ ~1~~~-no_v~e~m~b~er_B~·~~--~~~-----r~=-----~A~Jt~A~D~I~.K~Ö~Z~L~Ö~N~Y~·~----r---~~~~~--~----~~~~7~~ 

H~z e's e'~u .. let el~ J ~s U ras , g·l lak , s ezen ~p~~r~ölv:~~~::za: al:nt ~!l~::~~· fel~~~ 
Egy~40 év óta ~enáll~ó~e~' lé.nk a . . a lek szerint felszerelt szabályszerü bélyeggel ellá-" tott és lepecsételt ajánlataikat legkésöbb f. évi 

november hó 15-én déli 12 óráig a szegedi üzlet
vezetöség titkárságánál benyujtsák1 vagy posta. 

l k d
, utján oda beküldjék. 

forgalmU ... azonna la o. 1IQ Késöbb érkezö vagy távirati ajánlatok fi .. 
gyelembe vétetni nem fognak. · 

k k d , Ova.dék fejében 400 frt készpénzben, vagy vegyes eres e es, Bővebb értesitésnyerhető a. budapesti, illetőleg bécsi tözsdéo legutóbb 
jegyzett, tizennégy napnál nem régibb utolsó 

l•talmérésl· . J·oggal és to" zsdé- ' -adon, árfolyam szerint a fenti összegnek megfelelő érv' ar tékü és állami letétekre alkalmas értékpapirok· 
-, vel, házzal e' s nagy telekkel ban a.z alulirt üzletvezetőség gyüjtöpéoztáráná] . A d r 1 K r l r legkésöbb az ajánlati tárgyalást megelözö napon,. 

~együtt szabad kézböl eladó. n renyi a man ~eat~: tel~~z:;;~.mber hó 14~én déli 12 óráig 
A lepecsételt ajánlatok boritéka.i •Aiánlat 

Bővebb értesilés nyerhető • a kecskeméti áruraktár meghosszabbitására• fel-
l. Deutsch Mór urnál Aradon ntódainál. irássallátandók el. 
forray-utcza vagy Schwarcz 3- 3 A letétjegyek az ajánlathoz nem csato-

• d • • la.nd6k. 
Herman tulaJ onosnál Macsan. A magy. kir. államvasutak budapest-jobbparti A végrehajtandó munkára vonatkozó ter-

. üzletvezetösége. vek és pályázati feltételek f. évi november s-tM 

Tiszta vér 
az o[oszsP.[ biztosit ó ka! 

Titkos betegséget, sömör, kiütések, 
sápadtság, lankadtság, gyöngeség -
egészséges vér által mind eltávolitha
tók l Mi, módszerünk alkalmazása mel
lett, a gyökeres sikerröl kezeskedünk. 

Tudakozódásoknál kérjük a válasz
levél bélyegének melléklését. 

,,Office Sanitas" Paris 30. Fau
bourg Montmartre. 1ao. 7-12. 

El~d6 ház! 
A Czitronyi-féle fogadó a 

vasut mellett igen kedvezö 
feltételekkel eladór 

Tudakozódbaini Perényi
utcza 1-sö szám. 

48529. I. a. sz. kezdve a szegedi üzletvezetőség pályafentartási 
és épitési osztályában s a kecskeméti osztály
mérnökségnél naponta délelött 8 órától délután 
2 óráig betekinthetök. 

Pályázati hirdetmény 
gázgörebek szállitása irAnt. 

A m. kir. államvasutak budapest-jobbparti 
üzletvezetösége 1895· évben felmerülő szükségle
tének fedezésére go drb felsö és 90 drb alsó 
öntött vas gázgöreb szállításra ezennel nyilvá
nos pályázatot hirdet. 

Az ajánlati mínta az üzletvezetőség anyag
beszerzési osztályától {I. d) Budapest külsö ke
repesi-ut 2-ik házcsoportjában, földszint kapható. 

Ugyanezen kimutatásban fel vannak sorolva 
az egyéb pályázati és szállítási feltételek. Az 
ajánlat so kros bélyeggel ellátva, bepecsételve s 
a boritékon •ajánlat a 48529/94. számhoz« fel
irattal megjelölve legkésöbb 1894. évi november 
20~án déli I 2 óráig nevezett üzletvezetőség 
anyagbeszerzési osztályához beterjesztendö. 

Kelt Budapesten, I 894. 

A magyar kir. államvasutak 
budapest jobbparti üzletvezetősége. 

Magy. kir. allamvasutak. Üzletvezetiiség Szeged 

25374. n. 1894. 

V ersanytár~valási hirdatmán y. 
A ma.gy. kir. államvasutak Kecskemét ál· 

lomásán a. meglévö áruraktár meghosszabbitandó. 
Ezen építési munkála.t biztositása czéljából 

ezennel nyilvános versenytárgyalás hirdettetik. 

A magy. kir. államvasutak szegedi 
üzletvezetösege. 

Téli áruk! 

Az olcsóság csodája! 
a hol mindent fél árban lehet venni 

csakis, de csakis 

.............. ényi R. és T 
7, 14 és 30 kros bazárjában 

a azinházépületben, a lS vértanu azobor 
átellenében van. 586 i-9 

Iskola-i tásk~k potom árért. 
Alkalmi ajándékok 

hihetetlen olcsó áron. 

Gyermekjátékok m&jdnem innyan. 
. Gyermek és férfi kalapolt winden árban. 

Gyermek és férfi ingek, harisnyák, nyak
kendők, gyermekkocaik, utazó böröndök, 
esernyök, stb, stb. 813. 

olcsóbban mint bárhol 

A ,, Magyar · Jelzálog• Hitel bank" 3°1
,0 •05 nyeremény•kötvényei. 

·. · J?:rospeotus. · 
... lHaayar Jelzálo~:·Ditelbank. 

Részvénytőke o. é. 20,000.000.- frt aranyban. 
Befizetés: o. é. 10.300.000.- frt aranyban. 

, : Tartalékalapok: o. é. 2,471.609.08 frt. 
~ Igazgatóság: Széll Kálmán elnök, Beck Nándor vezérigazgató, grófDubsky 

. · · .Adolf, Hegedüs Sándor, Dr. Matuska Péter, Mink.ns Jenő. : . . , 

.Felügyelő-bizottság : Schőn Vilmos elnök, Hollán Ernő, Knbinyi Árpád, 
- Ribáry József. .,: 
t;.._ __ .._ 

A Magyar Jelzálog-Hitelbanknak Budapesten az 1889. évi IX. tőrvényczikk és a. Nagyméltóságu magyar kir. pénzügyminiszterium xSgO. Jmi.,. 
jus 1S.án és I 894. október 18-án kelt rendeletei értelmében joga. van a törvény hatóságok, városok, községek és más jogi személyek stb. részéreJ 
· folyósitott kölcsönők alapján . : 

850,000 darab egyenként 100.- o. é. frt = 200 koronáról szóló1 ilsszesen o. é. 35 millió 
frt - 10 millió korona névértékü 

3°/0 •c:>S :r::tyeremé:n.y·k..O-tvé:n.y1; 
Ilibocsátan i. 

! 
l 
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8 ARADI KÖZLÖNY l A94. novem ber 8. 

Ezen nyeremény-kötvények 1894- november I-től kezdve a névérték után évenként 3%-ot kamatozn'lk és félévenként vagyis május I-én. 
és november I-én lejáró szelvényekkel vannak ellátva. A szelvények . 

Magy•rországon 1 a Magyar Jelzálog-Hitelbank pénztárá.nál, továbbá a Magyar leszámitoló- és pénzváltó banknál Budapesten. 
Hollandiában : a Banque de Paris et des Pays-Bas czimü intézetnél Amsterdamban. 
Sohweizban 1 a Banque de Paris et des Pays-Bas czimü intézetnél Genfben váltatnak be. 
Ezen nyeremény-kötvények 65 év alatt sorsolás utján törlesztetnek. A sorsalások Budapesten a Magyar Jelzálog-Hitelbank helyiségeiben 

történnek. A sorsalások törlesztési húzásból, továbbá 10.- o. é. frt = 20.- koronás dijak huzásából és nyeremé• 
•yek huzásából állanak. 

Tör1estési h u.zások : 
Törlesztési huzás a. nyeremény-kötvényekre rányomatott terv szerint évente kettll van. Ezen buzások utján azon kötvények jelöltetnek 

ki, a melyek HX>·-I oo darabonként, vagyis egy egész sorozatban a. sorsolás napjától számított három hónap mu l va teljes névértéken fizettetnek 
vissza. Ugyanazon nap a kihuzott kötvények kamatozása. is megszünik. Az első törlesztési huzás 1895. április 25-én megy végbe. 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank fentartja magának azon jogot, hogy a törlesztés alá kerülö kötvények összegét három havi előleges je!en-
tés mellett bármikor felemelhesse. . 

A törlesztett nyereménykötvények ellenében a bemutatónak ugyanazon sorozattal és számmal ellátott nyeremény-jegyek szolgáltatnak ki,. 
a mely nyeremény-jegyek minden további nyeremény és dijhuzásban résztvesznek. _.._ ... 

O. é. frt 10.- = 20.- koronás dijak huzása 1 
A kölcsön összes nyeremény-kötvényei és nyeremény-jegyei az o. é. 10.- frtos = 20.- koronás díjak buzásában a mellékelt terv 

szerint azon időpontig vesznek részt, a mely időpontban az emlitett díjjal kihuzattak. ,A dijak a huzás napjától számított három hónap mulva fiZet
tetnek ki. Az ezen dijjal kihuzott nyeremény-kötvényeken illetőleg nyeremény-jegyeken lebélyegzés által kitüntettetik, hogy az emlitett buzásokban 
többé részt nem vehetnek. 

A fenti h•tározmtnyok értelmében minden egyes nyeremény-kötvénynek a nyeremény-kölos8a 
65 évi tariama alatt teljes névértékében és azonfelül 10%•os dijjal, összesen tehát o. é. UO frt = 220 ko• 
ronával leendő visszafizetése biztosittatik. 

NYEREMÉNY·HUZÁSOK. 
.... 

Az összes nyeremény-kötvények és nyeremény-jegyek és pedig ugy azok, a melyek &7. o, é. 10 frtos = 20 koronás dij kifizetése után. 
lebélyegeztettek, valamint azok is, melyek még lebélyegzés alá nem kerültek, a mellékelt sorsolási terv értelmében a 2001000 ko
ronás, IOO.lOOO koronás, 75 OOO koronás, 50,000 koronás, 401000 koronás stb. nyeremények mínden egyes buzásában résztvesznek. 

Ennélfogva ol~ nyeremény-kötvény illetőleg nyeremény-jegy, amel~ már egyszer , nyereménnyel 
kihuzatott, minden toviÍbbi nyereményhuzasban is részt vesz, ugy hogy arra még egy vagy több nyere• 
mény is eshetik. 

A nyeremények az illető sorsotásolt napjától számitott 3 hó mulva fizettetnek ki. Az elsl nyereményhuzás 1895. januiÍP __ 
25·én megy végbe. 
· A Magyar Jelzálog-Hitelbanknak nem áll jogában a nyeremény és dijhuzások tervét megváltoztatui még akkor sem, ha a törlesztési hu-

zások alá jutó kötvények összegét felemelné. 
A tör1esztett kötvények beváltása, valamint a dijak kifizetése ugyanazon helyeken történik, mint a szelvényeké, ellenben a nyeremények. 

It. 
l 
! 

l 
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kizárólag a Magyar Jelzálog-Hitelbank pénztáránál Budapesten fizetend&k. · ' 
A Magyar Jelzálog·Hitelbank az o. é. IO frtos = 20 koronás díjakra eső adókat magára vállalja, a nyeremények utáni adókat azonban. { 

a kötvény tulajdonosok tartoznak viselni. · l 
' A törlesztési díj, vagy nyeremény h4zá.sban kisoreolt kötvények számjegyzéke minden huzás után legalább egy budapesti. egy a.mster~ 

dami és egy genfi hirlapban fog közzététetni. Evente egyszer ezen sorsolási jegyzéken közöltetni fognak azon kötvények SZÁmai, a melyek az elözö. í' 
törlesztési dij vagy nyeremény buzások alkalmával kisorsoltattak, de beváltásra bemutatva nem lett .. k. · 
' A Magy Jelzálog-Hitelbank a kellö lépéseket meg fogja tenni az iránt, hogy ezen 3%-os nyeremény-kötvények mindazon tözsdei he-
lyeken, hol ezek nyilvános aláirásra bocsáttatnak, hívatalosan jegyeztessenek. : 

Ezen nyeremeny-kötvények az e részbeni ntiniszteri rendeletek értellnéban az összes magy. kir. í 
1

[ 

'llampénzt.rak.nál biztositékképpen fognak szolgálni • 

.A.1áirási fe1b.i v ás. 
Az 1889. évi IX. t.-czikk alapján kibocsátandó o. é. 35 millió forint = 70 milli6 korona összegü 

8%•o• n~eremény-kötvényekbÖI 100.000 drb egyenkint néwértékil 0 • é. 100 frtról =200 koronár611 nyilvá· 
nos a.lái:rás alá bocsáttatik a következő aláirási feltételek mallett: 

I. A'f. aláírás 1894. november 15-én a rendes üzleti órákban történik és pedig : 
A Magyar Jelzálog-Hitelbanknál Budapesten, V., Erzsébettér 9· és annak képviselőségénél Kolozswárt. 
A magyar leszá!"i_t~l~ és pénzváltó banknál1 Budapesten, Dorottya-utcza 6. és 
annak belvárosi f•okJánál1 Budapesten, Muzeum-körut 1. 

A Magyar leszám~toló ~· p~nzv~ltó bank fiók~ánál Pozsony·Jan. 
A Magyar leszám•toló es penzvaltó bank váltoházánál Fiuméban. 

----~-~--• Magyar leszámitoló és pénzváltó bank Erdélyrészi fiókosztályánál Kolozsvárt. 
Amsteriiam ban a Banqu~ de Paris et des Pays·Basnál; Lippmann, Rosenthal et Cie uraknál; W ertheim et Compertz uraknál és 

...., c_,gy~b- n~.~nta.lföldi helyeken. . . . 
Genfben : a Banque de Pans et des Pays-Basnál, A. Cheneviére et Cie uraknál • · Darier et Cie uraknál; Lombard, Odier et Cie: 

uraknál; Ern, Pictet et Cie uraknál és egyéb sohweizi helyeken. ' _ 
Továbbá a következő helyeken: 
Ared 1 az Aradi ipar• és népbank pénzváltó iizleténél; Beszterezebányai a Beszterezebányai hitelbank rész

vénytársaságnál; Brassó 1 Nussbacher és Beer uraknál; Debreczen: a Közgazdasági bank rés:vénytársaságnál; Eperjes 1 az Eperjesi 
bankegyletnél; Eszék 1 Sorger, Weiszmayer és Társa uraknál; Győr 1 a Györi első takarékpénztárnál; Kassa 1 a Kassai ta.karékpénztámál; 
Miskoloz 1 a Miskolczi takarékpénztár váltóüzleténél; Nyitra 1 a Nyitrai kereskedelmi és hitelintézetnél; •agywárad: a Biharmegyei 
kereskedelmi-, ipar- ~s terlfényhitelbanknál; Nagykanizsa : a Kereskedelmi és iparbank részvénytársaságnál ; •agyszeben : a Nagyszebeni 
földhitelintézetnél; Pécs. Schapringer J. urnál és Ulimann M. Károly urnál; Szeged,: a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál; és May R. 
Miks• umál; Székesfehérvár: a Székesfehérvári kereskedelmi banknál; Sopron: a··soproni épitő s földhitetbanknl.ll; Szombathel~: 
Grünwald Testvérek uraknál; Temesvár: a Temesi takarékpénztárnál; Zágráb: a Horváth-szlavon orsz. jelzálogbanknál és a Croatischc 
Commerzial-Bank váltóüzleténél. . _ ._ 

2. Az aláirási " egy-egy kötvény után 
o. é. 110 forint - 220 koronában 

las a f. éwl november 1-t&l járó 3%·os szelvénykamatokban.. illettlieg a külfóldi a.1áirá.si helyekre nézve, ezen most kitelt-
ára.kna.k ottani értéke szerinti összegben van meghatározva. ~- . 

3• Minden aláíró a jegyzett névértéknek I0%1•át az aláirás calkalmáva-l készpénzben, vagy az aláirás helyén forgalom tárgyát képező és. 
napi árfolyam szerint számítandó biztos értékpapírokban letenni tartozik. 

~~ - · 4.- T.ulj~gyzés ·esetére a bejelentések leszállitása és az egyes bejelentésekre kiosztott darabszám megállapitása az illető aláírási helyeknek 
Itattatik fenm Az eredményr6l az aláirók éttesittetni fognak. · -

s. Az aláirá.sokra eső kötvények ugyana.zou helyen1 hol az aláirás történt, egész vagy részösszegekben az aláirási ár, valamint az átvétel 
napjáig esedékes 3°/0-nyi szelvénykamatok letizetése ellenében legkésöbb 1895. január l Oa ig az óvadék különbcni, elvesztése mellett 
yeendlllc; át. -

•' ·: u"~ '6. Készpénz óvadék az aláiráira eső rész egyszerre való lefizetésekor azonnal, részbeni .átvétel esetében pedig akkor tudatik be, ha u 
al.áirót még megilletö czimletek hátralékos mannyisége kerül kiszolgáltatásra. Addig is ezen óvadék 3%a.l kamatozta.tik, F.rtékpapirokból álló óvadék: 
az összes czimletek átvétele után adatik vissza. ~ · · 
• 7· ~. nyeremény~köt-:·ények helyett. a Magyar Jelzálog-Hitelbank ~gyel&re. utalványjegyeket (5 crips) ad ki, a melyek 1895 • 

. J&nu'P &·tol kezdve vagleges oz•mletekre fognak bevaltatn1. 
· Budapest, 1894 november hó x-én. . · 

Magyar Jelzálog·Hitelbank. 
Magyar jelzálog és pénzváltó banK. 

1Aradi Nyomdarészvénytárea11ág" könyvny'?~dlija. ---
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